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, ' ' .7  ̂..->- -.. 7-ŝ ' tz.. ." - . .477 7 . 7 ,'7M ^, 7 > ' k̂
- ' ' ' - ' -  -  W l  - 7  "  '7-k>^7. -7 4 ^ 7 " /   ̂ V ' ^  . .M -

-  - M  ' M  ^ -  

 ̂ - . A ' '  "
8-^ . ' '  7 .>' »'. *- . .'7 .^ '  -'^

> ,-̂ - /

/. . ; ' -.' - ,
.> .1. ' . ^  . ".'./ . " - '  '.

H 7 S -
»  > -

-i 7 -

>. ,

7-777, -7'-?., ..
.'S..  ̂ - 7' . -̂  7

, . '  / ' . -  ;
.7 7.̂

' 7 ^ . ^  F  '7
7.7^ . 7 ^ '  " 7 .  ̂ '

< . 7 E  /  . - . 7  -

. - ' - ' > , :' ̂  .«> - 
! ' '  - ̂ -- - 7! 7 "  '. '  ̂ .  7̂  /  7

. -7 .  ̂ ' '7 .'->>7 '
> , 7 - -  ' "
- >- .. ^
7̂ 7^7 .?-̂ ;L.̂ ./7''-7.i'7' .̂-̂ >..

7.^

.« --'< - >

7 / '

7 « ' 7 A
^ G - M O ' 7  7

. »»
^ 7 7  U^7 , ,

7 - 7 7 M
M K 7

/

"7 '- . '7 i '^  ^
/  . - '  '  --

'7'.
.» 7  - 7 ^ 7  -^AL7

7 ^

f >

t-k^7
7

, -̂ - ' >-/ '7,7
' -- . .> . .'»7-

MW
^ ' 7 ^ 7
^ L>>-

/7 ' ,

7 ^ "  7 - "... . -  '
> -7 - , .- '. ^  7  '- "

' > . s- - 7 ^ 7 . 'r -
. ' . V  7 " ' - '  . 7, -7^.^

' . "  . ^ . .  . ^»-7 r. .- /. ..

- ^>- >< 7  ̂ 7 ^ ^  /.7 ' , ' '7- .
< - 7 '  ^ . ' 7-  . < ^ » ^ '7  7. 7 7 .

>»./-7 '  ' - ^ 7 7 '  . . ' . ..L-7... 7 .7 -  . . '  ...^j ' :-.' 7 ."..
. 7 .7- . ^ . 7 7 '7  -
7 ' ^  . . . . . .  . . . . .  ^ r ^ , . . .  ,. .. ..

" ,  . '  ^  .  -'« ><> - /  . ' .. - '- '
. . '  ' .7. ^  --v - -'' ' -.' >SP»R«>>. -̂^>.

*» ' ' 7 '  ^ '  . ' - 7  . 7.
7' E ^ '7 -.V ' '  - . ^ ? . . . .

. 7 - ^ - ^  ^ . 4 ' - 7  ' .  ' - . ,
7 7 ' '- - ' ̂ 7-7

.-
7 7

.? 7

>^.7 . / ^ ^  7 7 . ? '. 7
.^ 7.7U-7 ^  . , - » .
7  ^ - 5 . 7  7- 7. . ^ M ' 7  ^77 "

7  . . . ' '  - ^ . . ' ^ -

7 - .  >7^.'«-  ̂^7. '
- ' ^ 7  V ,  - ^

-  >  ^  7 ' '- 7.
' - - . . . / V  -.' -77. ' ! ,  -... . .  . .. — > - -

- '  '7s° - LX , '  . . - 7 ^ ' 7 H

V
' 7 ^  - ^'7 -..r'7.-.-'!° - 7', .7 7'- ^7

> L  - '7 ' < '^ H ' - 7 '  >" ' ^/, 7*1
7 M - .  . ' M "

M Z 7  7 7 '. .^
i '

p ' .

' 7!,'7>

7 .- ' 7 .7 7 Z '-7 . . .

, 7  ' ' -  . .! .'
' . .-. 7 . !.

7 '
»

'..1

.  ̂ 7 .. -.. - 7 . .
- E - , f  : .... 7  ' .
- 77^''^ -.. v -  ̂ -. >  ̂ - .7  . .

-  ''777  ̂ . 77- -r .̂ -
' .,: 7 7 . ' '  '  ̂ .- ' /

.' ^ .777 K7!-. 7 ' ' .. ' - 7. '^ '  .  ̂ 7

. 7' W U 7  7- '7>-77W M   ̂ K U K  ^

7 - « ^.7-7- .X.

- 7 , 7 .
- H A

" D .  . W ? 7  7 . 7 <

^ 7 .

-v-

»'-K-
-7' 7. -  ,

7-7' '''.K'
""7. ^ .V7-

» / .->. 77'

- K t ' »- 7
7 ''' ^  ' -.'

7 ' 7  7 ' '

' G ' 7 .

7 ...i.^

7 K

l ,7< ' 7  ,,

. - "  . .- W  ' M M . '.̂ '7 7-7.77., ^  .
'. ' . 7 . 7 ^ / ^ - ^  , ^ ' . 7  . 7

"  ' E ./7 . '  ^ 7  . . . ^ "

ŝ
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<Idet vi sorelcegge for Publicum den sorste 
Halvdeel af Herr Edouard Meyers 
paa Franff udkomne Memoirer, skylde 
vi os selv, med Hensyn til Formen 
at bede om Undskyldning, hvis Over
sættelsen hist og her ffulde falde noget 
tung; den er nemlig Holdt saa samvit
tighedsfuldt til Originalens Sprog, som 
det paa nogen Maade var muligt; Intet 
er tilfeiet og Intet er udeladt, med Und
tagelse as et Par phantastiffe Anekdoter 
fra Krigens Tid, der Intet have med 
Hr. Edouard Meyers Person at skaffe. 
Vi have givet Oversættelsen saa tro som



muligt, for i det sandsynlige Tilfcelde, 
at man til Trods sor „Dagbladets" 
Brudstykker fluide antage det Hele for 
en flet Spog over en bekjendt Person
lighed, at kunne fremvise Originalen Ord 
til andet.

Ud g.

»



Hvad jeg var og hvad jeg er.. —  M in  Charakteer. —  
M in  Faders Dod. —  Ulykkelige Begivenheder. —  Lati
nen og Stokken. —  M in  Moders D sd. —  Kallundborg.
—  Hanna tingel. —  M ine  Planer. —  Jeg bliver Jou r
nalist. —  Revolution i Kallundborg. —  M in  forste S e ir.
—  En Spro itc, der scctter Kallundborg i  Brand. —  M in  
anden S e ir. —  Mordernes gaae lose. —  Politimesteren.
—  Hospitalet. —  M in  tredie S e ir. —  Festen. —  Jeg 
forlader Kallundborg. —  Slagelse. —  M in e  Creditorer.
— Jeg reiser t i l  Kjsbenhavn. —  "Elisabeth", min fsrste 
Tragedie. —  M in  Kones Sygdom. —  M i t  fsrste Num
mer. —  Journalisten Frieberr. — Spaadommen. —  Dreie- 
bcrnken og Dreieren. —  M i t  B lad kommer nd. —  " F r i
skytten". —  "Flyveposten". —> Festen for --de 3000--. —  
Dyrtiden. —  Brodnddelingen. —  Andientsen. —  M ine  
Fjender fordobbles. —  Forordning om Helligbrode. —  
Kammerherre Z a r t h m a n n .  —  Andientsen. —  Forjog 
paa at forbedre de Fattiges Kaar med Hensyn t i l  den dyre 
Leie. —  M ine  Fjender faae denne P lan t i l  at strande. —  
Fjenderne af m it B lad. —  Hvorledes jeg kaster dem over
ende. —  Om jeg er lykkelig?

btaar jeg kaster Blikket tilbage paa Fortiden, naar 

jeg tomter, at det neppe er tolv Aar siden, jeg var



en fattig Haandvarker, faa fattig, at jeg og Familie 
ofte savnede det Nodtsrftigste, og at jeg nu er i 

Paris, Verdens skjonneste Stad, i Besiddelse af en 

Formue, der tillader mig at dvale ber i lang T id, 

lykkelig og tilfreds i min Families Skjod: naar jeg 

endvidere tanker paa, at jeg, da jeg for omtrent 
1>/» Aar siden forlod Kjobenhavn, solgte et B lad og 

et Trykkeri for 100,000 Ndl,, at jeg sidder i gode

Kaar, eier to Huse rc. rc............ og at jeg engang
var saa fattig og lidende, saa maa jeg sporge mig 

selv: E r  det T rom  eller Virkelighed? Det undrer 
mig flet ikke, naar nogle Mennesker sporae mig, om 

jeg da har vundet i Lotteriet, eller om jeg har arvet, 

eller endog yttre: De bar skyndt Dem! og det i en 
Tone, der noksom tyder paa, at disse Sidste mene, ar 

det ikke er ved de arligste M id ler, at jeg har fortjent 
min Formue —  en Formodning, der er sandsynlig 

nok, naar man ikke kjender mig, thi i kort T id, med 
tomme Hander og en stor Familie, har jeg erhvervet 
dette Velvare, som man misunder mig saa overordent
lig. Men hertil vil jeg svare aabent og årlig t, som 

fo lger:
Ja , jeg har faaet en A rv ! Paa sin Dodsseng 

testamenterede min Moder mig sine Dyder: Godhed, 
M rlighed, Fromhed og et mandigt M od i Ulykkens 
Dage. Saaledes var den Arv, min Moder efterlod



-nng, jeg fik ingen anden. Za, jeg har ogsaa vundet 

i Lotteriet, men i Verdenslotteriet. Jeg har vundet 

mine Medborgeres T illid , alle retskafne Folks Under- 

ftottelse, talrige Lcrsere og en Popularitet, der ikke er 

almindelig i mit Fcedreland. E r dette ikke i Virke

ligheden det store Lod i det menneskelige Lotteri? Og 

hvad min Formue angaaer, da skulle de folgende Blade 

vidne, om jeg har vundet den med M re  eller ikke.

Jeg vil nu fortcrlle T in g , der ere bekjendte i en 

vid Kreds, og fortcrlle dem paa en saadan Maade, at 

jeg i min sidste Time kan sige: „det er Sandhed!" 

T e t Princip, der bar styret og ledet min Fcrrd, har 

stedse vcrret det, at man fortjener mere ved gode end 

med slette Handlinger; ved de sidste kan man fortjene 

en Bagatel herneden, men jeg er forvisset om, at man 

med W rlighed vinder paa Engang Livet herneden og 

bisset, og at man i Virkeligheden berrer sig grumme 

dumt ad, naar man ikke foretrækker det Gode for 
det Onde.

M an vil maaskee undskylde, at jeg kaster et B lik  

> paa visse smaa Særegenheder ved min Ungdom; jeg 
troer, det er nodvendigt at meddele dem som Undskyld

ninger for de Feil og Keltetheder, som jeg bar be- 
gaaet, thi med min forsomte Opdragelse og ubestemte 

Cbarakteer kunde man ikke forlange store T ing af mig.



I  en A lder af sex Aar mistede jeg min Fader, 

der var en fattig Handelsmand; det var min fsrste 
S o rg . Hvad de legemlige Lidelser angaaer, da har jeg 

varet hjemssgt af mangfoldige farlige Sygdomme og 

ulykkelige Hændelser, hvor jeg paa et hangende Haar 

kunde have mistet mit Liv. I  en Alder af kun tre 

Aar brandte jeg mig paa Hals og Hander, da jeg 

legede med I ld e n ; da jeg var sex Aar, det var noget 

efter min Faders D od , trillede jeg ind under en 

Vogn. hvis H ju l tvende Gange fore over mit Legeme; 
jeg blev taget op i en fortvivlet Tilstand, og forst 

efter tre Fjerdingaars Forlob var jeg istand t i l  at 
forlade Frederiks Hospital. M an antog, at denne

Begivenhed maatte efterlade S por for hele Livet, men 

det blev, Gud skee Lov! ikke T ilfa lde t, og jeg m ar- 

kede ikke Noget, undtagen naar jeg skulde lase, thi 
uagtet al den F ritid  og de Adspredelser, man tvang 
mig t i l  at tage' for mit Helbreds S ky ld , arbeidede 
jeg dog saa modigt og udholdende, at jeg erholdt mine 
Lareres bedste Vidnesbyrd. Paa den T id  fik jeg
Underviisning i Latin af en Barbeer, der tillige var 
Chirurg. Han dode noget efter, og hans Svigerson 
afbrod mine Studier og tvang mig med Stokken i 
Haanden til at vadske sin Vogn. Som man kan 
forestille sig, kunde jeg ikke blive lange i et Huus, 
hvor jeg fik flere Stokkeprygl end Timer i Latin, og



derfor kom jeg til en S lagtn ing af mig, der var 

Dreier af Profession, og som ikke alene larte  mig at 

behandle T rae t, men ogsaa at behandle Verden. E fter 

nogen T ids  Forlob blev jeg Svend: jeg var dengang 

18 Aar. Det var paa denne T id , min Moder dode.

Zeg v il evindelig mindes dette A ieblik; hun sagde 
til Prcesten, der trostede hende, at hun satte hele sin 

Lid til det tilkommende Liv, og bad ham vedblive at 

give hendes Born gode Raad, for at fore dem paa 

Dydens Vei. Det var med sand Begejstring, at hun 

udtalte disse sidste Ord, derpaa gav hun vs Alle, den 

Ene efter den Anden, sin Velsignelse. M ig  gav hun 

en Ring, som jeg endnu eier, og bad min celdre B ro 

der og mig at vcere vor unge Sosters Beskyttere. 

V i lovede hende det, og vor stakkels Soster, der nu 

er gaaet bort for at mode hende i Himlen, v il kunne 

vidne for hende, at vi redeligen have holdt vort O rd .

Gode M oder! paa din Gravsteen kunde vi have 

indgravet denne vore Hjerters Tanke: »Hun har ud- 

saaet Gudsfrygt og Dyd i sine Borns H jerter; hen

des Minde vare velsignet!" —  M ine Taarer vare 

al den Lon, jeg formanede at give hende for hendes 
Omsorg for mig.

K o rt T id  efter vilde jeg rejse. M in  Hensigt var 

fsrst at tage til Hamborg og derfra t i l  P a ris , thi 

Paris har stedse varet en Gjenstand for min Kjcerlighed,



men jeg maatte snart opgive den Plan og maatte 

standse i Kallundborg, en lille B y  ved Ostersoen en 
14— 15 M ile  fra Kjobenbavn.

E fter et Aars Forlod gjorde jeg Bekjendtftab 

med en ung Pige ved Navn Hanne Angel; bun var 

tre Aar yngre end jeg, og min Broder plagede mig 

altid med denne Gjenstand: Naar skal det saa faa? en 

Ende med Hanne? sagde han. —  Aa, svarede jeg, 
det Hele er ikke Andet end Plaster, der ikke har 

Noget at betyde. — N aa! svarede han saa, vred, 
ondskabsfulde Menneske, hvor kan Du dog tamke paa 
at forvolde et saa godt og agtvacrdigt Va'sen Smerte? 

Men tag D ig lagt! dersom Du ikke gifter D ig med 
hende, saa gifter jeg mig med hende, det gjor jeg! — 

Veer blot ikke bange, svarede jeg da, vi gifte os en 
af disse Dage! —  Da omfavnede min Broder mig, 
og sagde: „Gud velsigne E der!" Aaret efter var 
Hanne Angel min Kone, jeg var dengang 21 Aar 

gammel. —  T iltrods  for min Dreierprofession havde det 
dog stedse vaeret min Mdlingstanke at udgive et Uge
blad i Kallundborg, der skulde gjore min Lykke, og 
denne Zdee, pludselig at forvandles fra Dreier til Jo u r
nalist, beskæftigede uopherligt min Sjael, saa at jeg 

ikke kunde sove om Natten.
 ̂ Zeg havde allerede for lcenge siden paa Papiret 

gjort et Udkast til min Plan og mine Projecter, og



imellemstunder fortvivlede jeg over nogensinde at kunne
realisere dem, da jeg en skjonne Morgenstund skjod

-
Hjertet op i Livet paa mig og præsenterede mig for 

en af de meest indflydelsesrige Personer i denne lille 

B y. Det var en Son af en protestantisk Wrkebiskop, 

som var en meget heldig prattiferen.de Laege i K a l- 

lundborg.
Neppe havde jeg med et P ar O rd begyndt at 

omtale min P lan, forend ban brast i Latter og sagde: 

—  Og det er virkelig Deres Alvor? — Rodmen farvede 

mine Kinder; men ikke destomindre svarede jeg, medens 

jeg overrakte dam min P la n : Lee, lee kun, H r. 
Doetor, men dav blot den Godhed at see, hvorledes

jeg agter at udfore mit Forsatt!

Da ban havde gjennemlobet Papire t, smilede 

Doktoren og sagde til mig: —  Ideen er god, min 

Den, og jeg onsker oprigtig, at den maa kunne 
qaae!

Saa tegnede ban sig fom Abonnent.
Hele Byen fulgte snart hans Exempel, og jeg 

fik saalrdes meget hurtigt en god Deel Abonnenter. 

Saaledes debuterede jeg i Literaturen, men Roserne 

bave stedse Torne, og det er stundom farligt at sige 
Sandheden. Jeg skal sige hvorfor:

Jeg bemcrrkedc, at Veivcesenet i Kallundborg var 

meget slet organiseret. Uvpborligt vare Gaderne



belemrede med Stene og andre Forhindringer, der 

hcrmmede Fardselen. Jeg vovede i mit B lad at bede 

om en Placat, for i Almeenhedens Interesse at for

byde at kaste Nogetsomhelst, som kunde bamme den 

frie Passage af Fodgjangere og Vogne, paa Gaden. 

M an kan forestille sig den Opsigt, en saadan Bemærk

ning maatte gjore i Kallundborg! Naa, sagde man, 

denne unge Mand er ikke tilfreds med at have grund

lagt et B lad paa vor Bekostning, han vover oven- 

ikjsbet at hovmesterere hele Byen. Hvilken Frakhed! 
Utilfredsheden voxede dagligen, og en skjonne Dag var 

det ellers saa fredelig Kallundborg adskilt i tvende 
fjendtlige Leire: de smaa Handlende paa den ene 

Side, og hvad man kunde kalde Bourgoisiet paa den 

anden. Disse Sidste, der bestode af Embedsmand, 

Betjente og smaa Capitalistcr, og af denne Grund 
ansaae sig for bedre end Haandvarkerne, vare ude af 
sig selv over min Dristighed; men de Forstnavnte, 
Handelsmand og Haandvarkere ligesom jeg selv, under- 

stottede mig. Tilsidst skirede mit Parti, men det var 
en dyrekjobt Seier. Efter endnu tvende andre saa- 
danne Seire, som jeg strax skal fortalle, maatte jeg 

beslutte mig til at forlade den lille B y , i hvilken jeg 
havde kastet Tvedragtens Brand af Kjarlighed til 

Sandhed og Nelsardigbed.



Formanden for Borgerrepræsentanterne i Kallund

borg, der var Capitain for Borgervæbningen, Brand- 

major osv. osv., havde ladet en Sproite og tvende 

Slanger forfærdige i en Naboby. Haandvcrrkerne i 

Kallundborg, der kunde have udfort denne Bestilling ti! 

billigere Priser, reklamerede, og i et meget moderat 

Sprog gjorde jeg mig til deres To lk i mit B lad. Det 

modsatte P a rti forsvarede sig, og Kampen skulde lige til 

at udbryde paany, da Formanden for Borgerrepræsen

tanterne, der ellers var en udmcerket Mand, for at 

bringe Freden tilbage, fik den Zdee at prove Sproiterne 

paa det store Torv, for at man selv kunde overbevise sig 

om, at de andensteds forarbejdede Spro ite r vare bedre 

end de kallundborgske. Jeg behover ikke at tilfoie, at 

bele Byen paa den bestemte Dag havde samlet sig paa 

det store Torv for at see, hvem der skulde blive S e jr
herre, Bourgoisict eller Arbejderne.

Jeg bavde stillet mig i en Krog, saaledes at jeg 

kunde see A lt, uden selv at blive seet, men det fjendtlige 

Parties ondskabsfulde Blikke, saavelsom mit eget Parties 
venlige Blikke havde allerede vidst at finde mig. Ende

lig kom Sproiterne; man prover forst de gamle, der vare 

forarbeidede i Kallundborg, og de sproitede fortræffeligt, 

alene med Undtagelse af nogle Revner i Slangerne, og 

mine Fjender begyndte allerede at triumphere, da Touren 
kom til de nye Sproiter.



Jeg veed ikke, om Brandfolkene bare sig keitet ad, 

eller om der oar Bedrageri med i Spille t, men saa meget 

er vist, at Slangerne revnede ncesten i deres hele Ud

strækning, og saaledes ikke kunde bruges. En Skogger
latter fra hele Torvet hilsede denne Prostitution, og det 

saa meget hoiere  ̂ som Formanden og Alle de, som stode 

i Nerrheden, bleve aldeles dyppede. M an blev altsaa 
nodt til at erkjende sin Uret.

Den tredie Kamp var langt alvorligere. — Z  Byens 

Faengsel sadde trente Mordere. Politimesteren i Byen 
paatog sig at tillade dem om Formiddagen at forlade 

deres Faengsel, for at gjore en Collect i Byen og paa 
denne Maade indjage Indbyggerne Angst. Den Ene 

af disse Ulykkelige var endog domt til Doden og skulde 
med det Forste lide sin S tra f. Jeg begav mig da hen 
t il Politimesteren og spurgce ham, om han virkelig havde 
faaet Ordre til at handle saaledes, og udbrede Rcrdsel 

over en heel B y. T iltrods for hans bejaende Svar, 
forespurgte jeg mig hos Justitsministeren, og som jeg 

havde forudscet, viste det sig, at Politimesteren ikke havde 
vaeret i sin Ret. M an troede focst, at han havde faaet 
en simpel Advarsel, eller var bleven idomt en Mulct, 
men senere viste det sig, at Sagen havde faaet et langt 

alvorligere Udfald.



O lle eller fjorten Dage senere gaaer Trommen i  

Kallundborg. Borgerraadet kalder alle Kallundborgs 

Borgere til at gire Mode paa Raadstuen, for der at med

dele dem Planen til et Hospital, som Borgermester og 

Raad haode til Hensigt at lade opfore ved Hjcrp af en 

Hjcrlpeskat. Hele Byen stormede til Raadstueu. M an 

borer opmcrrsomt paa Planen, men da man kom til det Sted, 

hvor det hed, at Haandvcrrkerne skulde betale en dobbelt 

Portion for dem selv og deres Folk, medens de rige 
Kjobmcrnd og fornemme Borgere kun skulde erlcrgge en 

Ubetydelighed, reiste sig en Utilfredshedens Knurren over 
hele Salen. Borgermester og Raad spurgte da, om 

Nogen havde Noget at indvende mod Planen, og da nu 

Smaaborgerne og Haandvcrrkerne trcrngte ind paa mig, 
for at jeg skulde sige min Mening, turde jeg ikke vcegre 

mig, men sagde da, at det ikke var retfcrrdigt, at det 

rige Borgerskab blev begunstiget paa Smaaborgernes og 

Arbejdernes Bekostning, at vi nok vilde bave et Hospital, 

men paa den Betingelse, at Borgeren og Arbejderen er
lagde den samme Skat og fik den samme Behandling. —  

Neppe havde jeg standset, for lydelige Bifaldsraab led

sagede mine Ord, og hele Salen, med Undtagelse af B o r

gerrepræsentanterne, med een Mund sluttede sig til, 

hvad jeg havde fremfort. Da var det, at Formanden 

for Borgerrepræsentanterne og Politimesteren reiste sig 
og erklccrede, al de under ingensomhelst Omstcrndigheder



vilde gaae ind paa at foretage Forandringer ved Planen, 

og at folgelig alle de, som ville tegne sig, havde at blive 

paa deres Plads, medens de, der ikke vilde, skulde 
trcekke sig tilbage i Salens Baggrund.

I  samme Dieblik stod Skranken, som skilte Forsam
lingen fra Naadet, ode og tom, thi Alle og Enhver trak 

sig tilbage til Salens Baggrund. Formanden tegnede 

sig nu forst og forlangte, at Borgerrepræsentanterne 

skulde gjore det Samme, men det vilde ikke lykkes ham. 

Flau over dette Nederlag, kunde han ikke tvinge sig og 

erklcrrede, at han nedlagde sin Post og forlod Byen 

inden 14 Dage vare forlobne. Politimesteren, hvem man 
nylig bavdc overrakt et Drev, reiste sig nu bleg og ned- 

slaaet og sagde med grcrdende Stemme, at han paa 

Grund af sin fremrykkede Alder havde faaet sin Afsked 
med Pension.

En lang Stilhed ledsagede disse Ord, og endskjondt 
man vidste, at jeg havde gjort min P lig t, anklagede En

hver i sit stille S ind mig for disse Embedsmands F jer
nelse. Zeg benyttede mig da af dette Dieblik, da Alles 

Dine vare rettede paa mig, og tog Ordet saalunde:

Omendskjsndt vi ncrre forskjellige Anskuelser i visse 
Sporgmaal, haaber jeg dog, mine Herrer, at de tvende 
Embedsmand, der nu flulle forlade denne B y , ville efter

lade sig et godt Omdomme i alle deres Medborgeres 
H jerter; vi have stedse elflet dem, vi have stedse vidst at



skatte deres Fortjenester. Lader os da, mine Herrer 

inden de forlade os, vise, at vi savne dem. Lad de F o r

nemme som Smaaborgeren, Husbond som Arbeider, 

R ig som Fattig slutte sig sammen og lad en Fest denne 

Aftenstund vise H r. Formanden, og H r. Politimesteren, 

i hvor hoirn Grad vi besjales af de bedste Folelser. F o r- 
-manden leve! Politimesteren leve!" M it  Forflag mod

toges med Begejstring, og et brillant Festmaaltid fandt 
Sted samme Aften, paa hvilken jeg sang et Lejligheds

digt, der vakte almindeligt B ifa ld . M an drak paa Fred 

og Endrægtighed og Virkningen viste sig oieblikkelig, 

thi mine tvende Modstandere sluttede mig i deres Arme. 

Endelig var Festen forbi. Med Musikken 1 Spidsen led

sagede man de tvende Embedsmand til deres Boliger, og 
Smaaborgerne ledsagede mig t i l  mit Huus.

Nogen T id  efter forlode de tvende M and Byen, og

jeg blev nodt t il at gjore det Samme, thi det var alt-
«

for piinligt at leve paa et S ted , hvor man bebrejdede 

mig at have forjaget Folk, der havde levet der idetmindste 

en Snees Aar. Som en Folge heraf snorede jeg min 

Randsel og reiste, idet jeg overlod Ejendomsretten over 

Kallundborg Ugeblad t il en Bogtrykker, i Forening med 

dets 250 Abonnenter, som Betaling for 250 Daler, 
som jeg skyldte ham.



Jeg opslog min Bopcel i Slagelse, en lille B y , der 
er noget storre end Kallundborg og en 5 - 6  M i i l  

fra sidstnævnte B y . Der tog jeg igjen fat paa Dreie- 

bcenken,men blev tvungen til at gjore nyt Mesterstykke, der 

bestod i et Schakspil, der maatte forfocrdiges med overorden

lig Ombu og overordenlig Fiinhed. Dette Arbeide med

tog tre Maaneder, og i al denneTid kundejeg ikke under
holde min Familie. Det var tilvisse ingen let Sag at 

ermrre sex Munde i en fremmed B y  uden Slcegt og 

Venner, og hvor mit Arbeide aldeles In te t indbragte 
mig. Ester nogen T ids Forlob var jeg derfor kommen i en 
Gjcrld af en Snees Daler, men ved samme T id  var mit 

Mesterstykke fcerdigt, blev befundet tilfredsstillende og 

jeg selv antoges med Acclamation.

Dette var en meget stor moralsk Trost; men mim 
utaalmodige Creditor, der intet Hensyn tog til min 
S tilling , indstævnede mig for Forligelsescommissionen 
for at faae sine Penge strax; det nyttede flet ikke, at jeg 

lovede at betale om sex Uger, han vilde In te t  hore. F o r 
at fylde Malurtens Boeger til Randen, fordrede min 
Vcert samme Dag sin Leie oieblikkelig forud og forblev- 
dov mod mine Benner, fordi han sandsynligviis ikke 
kunde troe paa min fuldstændige Uformuenhed til at betale 
ham. men antog, at det blot var ond V illie  fra min Side. 
Forligelfessescommissionen udsatte Sagen i otte Dage, og 
otte Tage senere erklcrrede jeg for Kommissionen, at jeg^



naar man ikke vilde vente, vilde see mig nsdsaget t i l at 

ecelge mit Bohave, forat stille min paatrcrngende Creditor 

og Vcrrten tilfreds. A lt  var forgjawes; mit Bohave 

blev solgt, og der sad jeg med Kone og tre B orn  og en 

Dreiebocnk, der var hele min Eiendom. Under saa- 

danne Omstændigheder tcenkte jeg paa at forlade Slagelse 

og omendskjondt min Vcect blev ro r t over en saadan 

S tilling , lovede at ville vente og bad mig beholde mit 

Bobave, saa var dog denne lille Skandale allerede bleven 

altfor bekjendt i Byen, t i l  at jeg kunde blive der. Den 

rurste Dag begave vi os derfor paa Reisen t i l  Kjobenhavn 

paa en Khrrre med meget faa Penge, men grumme store 

Forhaabninger. Jeg var dengang otte og tyve Aar.

Under mit Ophold i Kallundborg og Slagelse havde

jeg digtet en lille Tragedie betitlet: E lis a b e th .  Jeg

viste den for en Rector ved det Kongelige Zlcademie,
Ingemann, der ogsaa er en beromt Forfatter, og han

gav mig sårdeles smigrende Opmuntringer; han dristede
sig just ikke til ligefrem at raade mig t il at opgive min

Dreierprofcssion; men de Komplimenter, han gjorde
mig. sagde noksom, at han troede, at Literaturen snarere
var mit Fag end Schackspil og Stolebeen. Derfor

var ogsaa min Beslutning tagen, da jeg forlod Slagelse,
og naar jeg hidtil ikke havde vcrret lykkelig, haabede jeg,

2 '



at finde Lykken paa den nye Bane, som jeg vilde slaae 
ind paa.

M it  ferste S krid t paa min nye Bane var en ny 

Provelse: min Kone blev alvorlig syg. Lag og N at 

vaagede jeg ved hendes Leie og jeg oste kun da noget 

Haab, naar hun gav det mindste Legn t il Liv. Det var 

i denne sergelige Tilstand (September 1842), at jeg ud

kastede Planen til mit kjobenhavnske Blad. Jeg riede 

ikke en Skilling t il at grundlægge det med, og min eneste 
Udvej bestod i at '(elge min Lreirbcrnk; det var det 

Samme, som at kaste Broen af efter mig. Men min Be

slutning var tagen, jeg var fast bestemt paa at naae 

Maalet eller bukke under. Jeg skrev altsaa nogle Num- 
mere, i hvilke der fandtes nogle Smaanoveller ( „E n  

N a t paa Havet" og „M arm orbroen"), og med Loden 
i Sjcrlen lavede jeg Anecdoter, Viser, Satirer, K ritik  
osv. vsvi, hvoraf det forste Nummer iscrrdeleshed skulde 

bestaae.
I  et Diebliks Raadvildhed sogte jeg imidlertid at 

frelse min Dreiebcrnk o g —  jeg fortceller blot denne 

Historie for at vise, hvor noiagtig min Spaadom gik i 
Opfyldelse —  gik hen t il en Bogtrykker, der ogsaa var 
Journalist, og som paa Grund af sin Popularitet var 
bleven Etatsraad og Kasserer ved Kjobenhavns Univer

sitet ; hans Navn var Fribert.



Jeg bad ham gjore mig den Tjeneste, at trykke 

mit forste Nummer paa Credit. Han tog mit M anu

skript og lovede at svare ncrste Dag. Da denne 

Nat. der forekom mig ligesaa lang som et Aarhun- 

drede, var forbi, begav jeg mig atter t il ham med 

bankende Hjerte og det Haab, af hans Loeber at hore 

det lykkelige O rd , der skulde bringe mig Frelse. 

Men jeg var neppe.traadt over Tærskelen, for Frie- 
bert kom i det meest uforklarlige Raseri, kastede mig 

mit Manuscript lige i Ansigtet og raabte, at jeg var 

gal, om jeg dristede mig til at toenke paa, nogensinde 

at blive Journalist eller Literatus, at jeg aldrig vilde 

naae Maalet og at hverken han eller nogen Anden 
vilde trvkke mine Dumheder.

Jeg veed ikke, om det var dans Grusomhed, eller 
min fortvivlede S tillin g  eller en soelsom Inspiration, 

der indgav mig disse O rd , men det var med megen 

Ro og Voerdighed at jeg svarede ham: „Je g  veed nok, 
min Herre, at jeg nu Ingenting er, og at De i hele 

Kjobenhavn, men iscer i Deres egne Dine er en stor 

Journalist; men tro mig, min H e rre , den Dag vil 
komme, da De vil vcere mindre, end jeg er i dette 

Oieblik, og at jeg som Journalist vil have flere Lcrsere, 

end De nogensinde har h a v t."— Han blev flaaet ved 
denne Spaadom og svarede: „Maaskee!" — Jeg ved
blev : „O g  nu, min H e rre ! voer saa saa god at give mig



mit Manuscript, jeg bar overleveret det i Deres Hcrn- 
der og jeg v il have det tilbage i Haanden og ikke ved 
min Fodder!"

Hans Forvirring var saa ftor,' at han ikke vidste, 

hvad han gjorde, og jeg den fattige Haandvcerker, den 

ukjendte og miskjendte Literatus, saae nu H r. Friebert, 

Bogtrykkeren, Journalisten, Etatsraaden og Kassereren 

ved Kjøbenhavns Universitet, bukke sig foran mig og ved 
mine Fodder opsamle det samme Manuscript, som han 

havde kastet paa Gulvet, og overrcekke mig det med skjcrl- 
vende Haand. *)

Jeg forlod ham med den faste Beslutning,' ufortovet 
at scelge min Dreiebcrnk, og jeg skal nu forlcclle de be

synderlige Bedragerier, hvorfor jeg var Gjenstand, da 
jeg solgte dette Redskab, der vel omtrent kunde vcere 

sine tredive Daler vcerd.

H Tre Aar senere indsaae jeg Grunden t i l  hans Be
varelse, th i han flygtede fra Kjobenhavn med Universitetets 
Kasse og uhyre Summer. Sandsynligvis havde han den
gang allerede begaaet Forbrydelser, og mine Ord have 
da rammet ham som Samvittighedens B id . Han dsde i 
Landflygtighed, fattig og vanceret, og jeg veed, at han, da han 
fik at vide, at m it B lad var kommet i Ny og havde syv 
Gange saa mange Abonnenter, som hans nogensinde havde 
havt, ndraabte: --Ak, den fattige Arbeider fik dog R e t!"



En Dreier i Kjobenbavn bod mig 16 Daler for 

"den ; denne Sum forekom mig saa ussel, at jeg afslog den; 

men ncrste Dag havde jeg betcenkt mig og gik hen t il 
ham med de O rd : „D e har budt mig 16 Daler for min 

Dreiebcrnk, jeg modtager T ilbudet; tag Bcrnken og giv 

mig de sexten D aler." — „N ej, nei!" svarede han, 
„idag v il jeg ikke give Mere end 13 D aler."

Opbragt forlod jeg ham og gik hjem. M in  Kone 

bebrejdede mig levende, at jeg ikke havde slaaet til, thi 

bun troede, ligesom jeg selv, at Ulykken fulgte os, saa- 

lccnge denne Baenk var i vor Besiddelse. Og fra det 

Oieblik af, at vi havde skilt os ved den, opborte ogsaa 
Ulykken at forfolge os. Zeg gik derfor tilbage til 
Dreieren.

„Aahaa! det er en anden S ag," sagde ban, „idag 
giver jeg ikke Mere end 10 D a le r!"

Denne P riis  var saa ussel, at jeg ikke kunde beslutte 

mig t i l  at gaae ind derpaa endnu. Da jeg kom bjem, 

blev jeg modtaget med nye Bebrejdelser af min Kone, og 
da de endtes med Taarer. lovede jeg at scrlge Bcrnken 

for hvad jeg kunde faae for den, men hvad der kunde troste 

mig for den ringe Sum, var den Overbevisning, at det 
var min onde Stjerne, jeg skilte mig ved. Ncrste Dag 
overlod jeg bam den, for at holde mit Lofte, for den be
skedne Sum af 7 Rigsdaler, og jeg bad til Gud at 
hjcrlpe mig til at mangfoldiggjort denne ringe Sum.
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Og Gud forlod mig i Sundbed ikke! thi med disse 

7 Daler grundlagde jeg et B lad, der uden Modsigelse 
var det meest udbredte i Norden.

Den store Vanskelighed bestod nu ganske simpelt i at be

tale Trykningen af det forste Nummer forud med min ringe 

Capital. Det var et lille Ovartblad, der kostede 2 S k il

ling Nummeret og udkom een Gang ugentlig. Zeg ud- 

deelte det forste Nummer gratis i stor Mcengde, og i kort 
T id , jeg troer 4 Uger, havde jeg allerede 900 Abonnen
ter. Hvilken Glcede! hvilken Rigdom! Opmuntret ved 

et saadant Held, vovede jeg med det trettende Numer at 

fordobble Bladets Storrelse og P riis , men nu ind- 

traadte en ny H indring: af mine 900 Abonnenter er
klærede de 500, at de ikke vilde have Bladet lerngere t i l 

denne P riis . Zeg vaklede et Oieblik, men mit Mod rev 
mig fremad.

Forandringen fandt Sted. Zeg bad blot Abonnen

terne vaere saa gode at lcese det forste Nummer af det 
nve Blad, som jeg sendte dem gratis. Zeg havde givet 

det nye B lad Navnet: F r i s k y t t e n .  M ine Abonnen
ter vare haardnakkede og vedbleve deres Vcegring, men 
efter det tredie Nummer kom de Allesammen tilbage med 
to eller tre Hundrede i T ilg ift. Z  to Aar gik dette 
saaledes; men jeg overbeviste mig snart om, at Uge-



bladenes T id  var forbi i Danmark, og at det blev 

nodvendigt at faae et Dagblad, for at skaffe sig en 

alvorlig S tillin g  i Pressen. Z  denne Hensigt sam

lede jeg saa mange Krcefter og Penge, som det stod i 

min M agt, og bekendtgjorde for Abonnenterne, at jeg, 

for at optage deres Avertissementer, maakte fordobble 

Prisen paa Bladet, for at meddele dem Dagens N y 

heder, maatte gjore det t il et Dagblad, og for endelig 

at takke dem for at have bjulpet mig i mit Fore

tagende, paabegynde Udgivelsen af en Roman-Feuille- 

ton, der var oversat efter det Franske og hed „Den 

evige Io d e " , af Euge-ne Sne. Udfaldet overgik mine 

Forventninger. Bladets Contoir var dengang i K lo- 
sterstraede paa tredie S a l i et lille Huns. Trappen 

var saa sncever, at den ncrsten uafbrudt var i et S lags 

Belejringstilstand i hele 14 Dage som Folge af de 

mange Abonnenter, der strommede til. I  kort T id  

havde F l y v e p o s t e n ,  dette var det nye B lads Navn, 

mere end 3000 Abonnenter, et talende T a l i en D y 

paa ikke 150,000 Indbyggere. *)

*) Ved denne T id og lige r il den Dag, jeg solgte m it 
B lad, hjalp min Kone mig stedse med mir Arbeide, saavel 
i Contoiret, som ved Kassen og ved Avertissementerne, der 
vare gratis og folgelig talrige nok. Oppe om Morgenen 
K l. 5 for at udlevere Blader r il Budene, der vare henved 
et Hundrede i Tallet, holdr hun Bogerne med den sam
vittighedsfuld este Noiagtighet, og midt i alt dette Arbejde
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Mine Medarbejdere bade mig derpaa om, at arran

gere en lille Fest i Anledning af samme lykkelige B e

givenhed; jeg billigede af ganske Hjerte denne Tanke, 

og biin Fest, i- hvilken en Maengde samdeles ud

mærkede Meend deeltoge, fik Navnet „de 3000's Fest". 

Ten Opsigt, som denne Fest gjorde, bevirkede, at 

Abonnentantallet vedblev at stige ganske vidunderlig; 
men imidlertid begyndte mine Fjender og Modstandere 

at angribe mig og forstyrre den Tilfredshed, som mit 

M od og Arbeide bavde forskaffet mig. Jeg havde 
maaskee bukket under for mine Fjenders gjentagne 

Anfald, da en uforudseet Begivenhed tilbod mig en 

uventet H ja lp .
I  1845 var der en stor D y rtid , Brodet var 

meget dyrt, og de Fattige kunde ikke overkomme at an

skaffe sig det. Det slet betalte Arbeide var ikke en
gang tilstrækkeligt til at skaffe Brod til hele Familien. 
Lidelsen var overordentlig stor, og endskjsndt Dan
mark var rigt paa alleslags Kornvarer, havde Ud

var- hun en Gjenstand for Alles Kjcerlighed og Velsignelse. 
D et var rorende at see Budene, deres Koner vg selv deres 
B srn  fcelde Sorgens Taarer i Afskedens S tund. Flere 
Aar i Trcek gave disse fattige Mennesker min Kone dobbelt 
kostelige Gaver, som et Vidnesbyrd om deres Erkendtlig
hed, ind til hun tilsidst maatte forbyde saadanne Gaver for 
Fremtiden: "D e t er forste Gang, sagde de da at Madammen 
har vceret ubarmhjertig!"



forselen dog blottet det for Fedevarer. Under saa- 

danne Omstændigheder lyttede jeg blot t il mit eget 

Hjerte, og begyndte at skrive i mit Blad, at det var 

en Skjamdsel, saaledes at udfore Kornet og lade A r

bejderen doe af S u lt ;  saaledes flog jeg med den 

samme Lynstraale alle Kornpugere. Skjaebnen vilde, at 

disse skulde finde et Forsvar bos mine Fjender, men at 

jeg i dette Sporgsmaal lvkkeligviis bavde Alles Sym - 
pathi for mig. Desuden foreslog jeg Regjeringen 

at kjobe Levnetsmidler t il Indbyggerne, samt at R ig- 

mcrndene skjaenkede de Fattige Brod, og for at vise min 

T ro  af mine Gjerninger, udgav jeg et lille B ind af 

mine Digte, som jeg solgte t il Fordeel for de Fattige, 
saaledes at jeg selv bar alle Omkostningerne. M in  Bog 
gik, Gudskelov! udmaerket godt, saa at jeg kunde troste 

mange Mennesker og skaffe mange Ulykkelige Brod.

Da det var mig umuligt, alene at uddele denne 
Hjerlp, tbi de Hungrige vare talrige, forenede jeg mig i 

denne Hensigt medb agtvaerdige Mcrnd: Prcrsten Visby, 
V r. meli. Pinquez og M a jo r Tyren. V i bavde or- 

garniseret Arbeidet paa folgende Maade: V i bavde 
uddeelt Anviisninger paa Brod, lydende paa en bestemt 
Bager i Byen; bvert Brod veiede 3 Pd., og bver 

Mand uden Undtagelse, som forlangte det, fik en An- 
viisning, for at det ikke skulde bedde, at vi havde 
nargtet Nogen det Brod, hvortil han trcengte. Der-



ncrst foranstaltede vi en ny Uddeling til ulykkelige 

Fam ilier, som vare os anbefalede, og saadanne fik da 

2. 3, 4 B rod, efter Dornenes Antal og Familiens 

Trang. Politidirektøren, som vilde understotte mig i 

samme gode Gjerning, var saa god at stille et Par 

Betjente til min Mandighed for at opretholde Orden. 

Jeg havde inddeelt Byen i 6 Distrikter; ethvert D i
strikt havde fin Dag og sin bestemte Time, og for at 

Ingen skulde vccre uvidende derom, havde jeg fyldt 

Byen med Bekjendtgjorelser, hvori det hed, at jeg 
for en Ordens Skyld saae mig sat i den haarde 

Nodvendighed at ncrgte Enhver B rod, der ikke msdte 
paa den bestemte T id . Derfor herskede ogsaa den 

storste Orden ved disse Uddelinger, saa at selve 

Politidirektøren maatte gjore mig sin Compliment 

desangaaende.
Men den storste Belonning, der blev mig tildeel 

for denne skjonne Gjerning, var mine Fjenders Lov
taler, og Kong Christian VIII, hvem jeg havde over

rakt et pragtfuldt indbundet B ind as mine Digte, 
lod mig kalde og takkede mig paa det Varmeste i sine 
fattige Undersaatters N a v n ; derpaa spurgte han mig 
om det Princip, hvorefter jeg ledede mit Blad, tbi 
det forekom ham, som om det endnu ikke havde an
taget nogen bestemt Farve. Jeg svarede, at mit P rin 
cip var at soge Sandheden som Basts for Menneskeheden,



at jeg ligesaavel vilde sige det aabent, naar min for

troligste Ven forbrod sig, som jeg vilde rose mine M od

standere, naar de gjorde noget Godt. T a  lagde Kon

gen sin Haand paa min Skulder og sagde: „Godt, 

bliv saaledes ved!"

Han havde abonneret paa mit B lad for 200 Ta le r 

om Aaret; da jeg imidlertid ikke vilde forpligte mig 

ved Modtagelsen af nogensomhelst Gave, sendte jeg 

30— 35 Exemplarer til S lo tte t, saa at Kongen, 

Tromlingen, Cabinetssecretairen osv. osv. hver havde sit, 

lige ned til Embedsmandene i Hofholdningens Contoirer 

og de generte sig ikke. Senere blev denne Sum, paa 
Grund as Frederik den Syvendes Sparsommelighed, 

nedsat ril 100, og Exemplarernes Antal blev folge- 

lig formindsket i Forhold hertil. Imedens jeg taler 

om Kongelig Gavmildhed, maa jeg ikke glemme at 

fortcelle, at Kong Christian den Ottende engang af 
sin private Kasse laante mig 1000 R dl. som jeg til 
Generalkassererens store Forbavselse betalte tilbage til 
Frederik den Syvendes Kasse. Z  et Oiebliks F o r

legenhed laante Frederik den Syvende mig senere 

2 — 3000 R dl. af sin private Kasse, som jeg kort 
T id  efter betalte tilbage til Trods for Generalkasserer 

Berlings Protest, som bad mig beholde dem paa ube-



stemt T id . Men jeg vilde ikke nyde Godt af dette 

fordeelagtige Tilbud. M ine Abonnenter vare dengang 

stegne t il 7000, sandsynligvis paa Grund af Alex. 

Dumas's, S tribes osv. osv. Romaner, som jeg optog. 

Men med nnne Abonnenters Antal steg ogsaa mine 

Fjenders. Det var ikke alene paa Grund as literaice 
Stridigheder, at mine Fjender vare saa talrige, men 

Aristokratiet, som troede at see en Demokrat i mig, 

behandlede mig som Fjende. M an havde tilvisse hsi- 
lig Uret. Zeg elsker og agter i Sandhed ethvert 

cedelt Hjerte, bvor det endog findes; men jeg havde 

den uhorte Dristighed at sige, at et cedelt Hjerte 

hyppigere siaaer under Blousen end under den sorte 

Kjole, og strax valgte alle uskyldige Offre mig til 

deres Abvocat, saa at jeg mod min Vtllie blev en 
Folkemand og en Modstander af de Store og Aristo
kratiet. Ved forskjellige Lejligheder folte jeg kun alt
for godt, hvor haardt de Mcrgtiges Had er istand til 
at trykke. Jeg skal nu fortcelle et P ar Trcek as 

denne fjendtlige Stemning imod mig. T i l  al Lykke 
vilde min gode Stjerne, at A lt  vendte sig til det 

Gode for mig.

Kongen havde udstedt en Forordning, i hvilken han 
havde forbudt al Handel og Vandel paa Son- og



Helligdagene. F ra  det Dieblik af, at denne Lov 

traadle i K ra ft, vovede jeg at opponere derimod i mit 

B lad, men det var en grundet, aaben og loyal Oppo

sition. Pludselig begyndte Alle at raabe paa, at jeg 

var gal at handle saaledes, at det var uhort, at en 

Mand vovede at gjore Modstand mod en af kongelig 

Magtfuldkommenhed udgaaet Forordning, og under

tegnet af Hs. Majestcet. Men jeg vedblev min O p- 
pvsition med den samme Aabenhed, idet jeg sagde: 

Med sit gode Hjerte veed Kongen sandsynligviis ikke, 

at de fattige Arbejdere, som kun seent om Loverdag 

Aften vende hjem fra Dagens Gjerning, forst om 
Sondagen sormaae at kjobe, hvad de flulle bruge, og 

at som Folge deraf S on- og Helligdagene, hvis man 

spcerrer dem denne Udvei, vilde blive Sorgens og 

Fortvivlelsens, istedetfor Glcedens og Hvilens Dage 
for dem Zeg forlangte derfor, at man skulde fore- 

slaae Hans Majestcet folgende Modifikation, nemlig: 
at Kongen skulde tillade, at man paa Son- og H e l
ligdagene kunde kjobe A lt, hvad der er nodvendigt til 

Livets Ophold fra K l.  5 — 9 om Morgenen.
Ligesom min Artikkel var udkommet i mit Blad, 

kom en Laquai fra en af Kongens Cabinetssecretairer, 

H r. Adler, for at bede mig, saa hurtig som mulig at 
begive mig hen til hansZHerre, som boede i Ncrr- 
heden af Kongens Palais. Den gamle Raadgiver^



som var Kongens intime Ven og Fortrolige, sagde t i l 

mig: „ De er meget dristig, H r. Meyer, men Kongen 

er retjcerdig og istedetsor at straffe Lem, vil han sige 

Dem Noget, som vil glcede Dem !" Zeg takkede levende 

den fortrolige Raadgiver og sagde t il ham: „Saa er 

det maastee Deres Excellence, som har indgivet Hans 

Majestcrt saadanne gode Meninger om m ig?"

„Utaknemmelige!" svarede han, „troer De maaskee 

ikke, at Kongens Hjerte er ligesaa godt som mit. 

Veer forvisset om, at det er ligesaa godt som mit og 
Deres paa Engang, og dette er ikke saa lidt endda. 

Gaae De derfor til Hans Majestaet, jeg veder Dem 
derom."

„M en ," svarede jeg, „det er Sondag idag, og det 

er jo blot Prindserne og de hoieste Statsembedsmcend, 

der stedes til Audiens om Sondagen!"
„M en De forlanger jo ikke Audiens, Kongen 

lader Dem kalde, og ester Etiquetten ganer en Under- 

saat, som Kongen lader kalde, foran en Prinds, der 

beder om Audiens. Her har De forovrigt Noget, 

som formodentlig vil stille Dem tilfreds."
Og han overrakte mig en B ille t, som han selv 

havde skrevet, og i hvilken det hed, at jeg havde faaet 
Ordre til ufortovet at indfinde mig hos Hans Majestcet.

Med min dyrebare B ille t i Haanden begav jeg 
mig oieblikkelig til Kongens Audiensgemak. Salen



var opfyldt af glimrende Uniformer,; paa ethvert Bryst 

straalede en Mcengde Kors, Baand og Stjerner, den 

ene mere straalende end den anden. En sort Kjole 

mellem alle disse forgyldte Personer gjorde samme 

Virkning som en Flue i et Fad Melk.

Som om jeg havde bragt Pesten med mig over 

Tærskelen, styrtede den jourhavende Kammerherre hen 

imod mig, saasnart han fik Die paa mig.

„Hvad v il De?"

Zeg svarede ro lig , at Kongen havde ladet mig 

kalde. Han maalte mig fra Isse t il Fod og sagde 

haanligt:

„Dem — —  Dem? —  Gaae Deres Vei, det 
er ikke sandt."

„M in  H e r r e ! " ------- svarede jeg, medens det

kogte i mig; men saa huskede jeg, at jeg befandt mig 

i Kongens Gaard, holdt mig og svarede: „H r .  Kam

merherre! ber er Beviset for, at jeg ikke farer med 
Legn!"

Dg jeg gav ham den gamle fortrolige Raadgivers 
B ille t.

Vredt aabnede han Billetten, saae den igjennem 
og raabte hidsig :

„D e t er ikke sandt. De stal ikke faae Kongen 
i  Tale."

Jeg gjennemborede ham med et B lik , der over-



satte de O rd, som jeg ikke vovede at fremfore i Kon- 

gens Gaard, og begav mig derncest tilbage til den for

trolige Naadgiver, for at fortcelle det sorgelige Udfald 

af mine store Forhaabninger. Zeg befandt mig i en 

meget ophidset Sindsstemning; han vilde berolige mig, 

men til T rods for min Agtelse for denne bcederlige 
Mand, kunde jeg dog ikke tvinge mig, men raabte.-

„N e i, jeg maa revse ham!"

„ V i l  De forlange Satisfaction af ham? Hust 

blot paa, at ban er Kongens Kammerherre og Com- 
mandeur i Soetaten, og at De er borgerlig!"

„Aa, det skol ikke hindre m ig!"

„E r  det Deres A lvo r? "

„ J a ,  ja, jeg vil forlange Satisfaction, og hvis,, 

hvis han ncegter den Borgerlige den, vil jeg duellere 

som en Journalist."
Jeg skrev derpaa et Brev til ham, som han til 

sin Lykke besvarede med Undskyldninger*), thi havde 

han ikke gjort det, havde jeg hver Gang, han havde 
J o u r hos Hans Majestcet, i otte Dage i Trcck under
rettet Publicum derom ved at scette i B ladet med>

H Han var naturligviis bange for, at jeg skulde gaae 
omkring i bele Kjobenhavn og fortalle Historien. T h i 
man vidste meget godt, at han var storagtig mod simple 
Folk. Han gjorde mig alene sin Undskyldning for at und- 
gaae Skandale.



store Bogstaver: „ Id a g  har Commandeur Zahrtmann 

Jou r hos Hans Majestcrt!"
Samme Dag sendte Cabinetssecretairen atter Bud 

ester m ig ; jeg svarede, at jeg ikke var vel og sengeliggende 

og folgelig ikke kunde nyde Godt af W ren af denne 

Audiens. En Time efter kom Cabinetssecretairens 

Secretair med det Budskab, at det var meget vigtige 
Sager, man havde at meddele mig, og at Hans Excel

lence, til Trods for sin Svaghed og Alderdom, vilde 

blive nodt til at komme til mig, hvis jeg ikke kunde gaae 

derhen.

Zeg begav mig derfor hen til Cabinetssecretairen, 
som sagde til mig, saasnart han sme mig:

„Deres Hidsighed vender op og ned paa A lt, og 
jeg spilder megen T id  for Deres Skyld. Hvilken S a 

tisfaktion fordrer De af Zahrtmann?"

„D en , at han erklcrrer at have handlet flet imod 
mig. og at han angrer det."

„Saa kan De nu m?re tilfreds, svarede han, thi 
i bans Navn giver jeg Dem herved min Haand; han 

bar paalagt mig at bede Dem modtage hans Undskyld

ning ; han beklager meget den Uret, ban har begaaet imod 
os Begge, og jeg kan endydermere sige Dem, at Kongen 

er meget vred paa ham for denne Historie. Det er 
forste Gang, jeg har seet denne modige Mand tvinge og 

boie sig, dybt ydmyget, som ban er, i sit inderste H jerte."



Jeg erklcrrede mig tilfreds og skrev dette til H r. 
Zahrtmann.

„M en nu," vedblev Cabinetssecretairen, „maa De 
begive Dem t i l  Hans Majestæt, der venter Dem med 
lltaalmodigbed."

„Hvem er den jourhavende Kammerherre?"

„Zahrtmann naturligviis!"
„Saa gaaer jeg ikke."

„Hvad behager?"

„F o rd i det hverken kunde vcrre behageligt for H r. 

Zahrtmann eller mig."
Han prsvede sorgjceves paa at overtale mig, jeg er

klcrrede bestemt, at jeg ikke gik t il S lottet, saalcenge 

Zahrtmann var der.
Ncrste Dag kom en Laquai i Kongeligt Livree, for i 

Kongens Navn at bede mig begive mig til S lo tte t og 
forestille mig for den jourhavende Kammerherre, Gene

ral Scholler.
Eftersom man nu, for at faae mig i Tale, havde 

skiftet jourhavende Kammerherre, var det aabenbart, at 

der var noget V igtig t paafcrrde, thi jeg havde ikke bort 

Noget til, at Zahrtmann var bleven syg.
Zeg fremstillede mig altsaa for Kongen, som strax 

bebrejdede mig min Hidsighed, men i en faderlig Tone.
„Deres Majestcrt!" svarede jeg, „naar man jager



mig ud af Kirken eller af Kongen, vor Faders, Huus, 
bliver jeg altid vred."

Kongen gav sig til at lee og sagde:

„Godt, godt, jeg saae heller ikke gjerne, at dette var 
Dem ligegyldigt."

Derpaa vedblev han:

„Zeg har Noget at sige Dem: jeg v il takke Dem 

for den Ombu, De har lagt for Dagen for mine fattige 

Undersaatter. F o rta l derfor i Deres Blad, at Kongen 

er bleven rort af Deres Forsvar for de fattige A r 

bejdere, og befaler, at det for Fremtiden skal veere alle 

.Handlende tilladt paa Son- og Helligdagene at scrlge 

A lt  det, som er nodvendigt t i l Livets Ophold, fra 
K l. 5— 9 om Morgenen. —  E r De saa tilfreds?"

„Za, Deres Majestcet," svarede jeg med Daarer 
i Oinene, „og De vilde ogsaa vaere det, hvis De kunde 

see og hore Deres fattige Undersaatters T a k !"

„Herren vcere med D em !" sagde han og fo r 
lod mig.

Og ncrsle Dag laeste mine Abonnenter den vel- 
gjorende Forordning i mit B lad.

Samme Dag havde jeg en lille Rencontre i Anled
ning af denne Lov. Politidirecteuren —  lod mig 
kalde og overoste mig med Trusler, fordi jeg skulde



have vovet at udbrede en saa stor Logn over brle 

Byen. Lcrnge horte jeg med stor Rolighed paa disse 

T rus le r og Fornærmelser, men' tilsidst var min Taal- 
modighed tilende, og jeg betalte dem med samme M ont.

„T e , som er Politidirecteur," sagde jeg, „v il Te 

sige mig, hvad man gjor ved en Mand, som sorncrrmer 
Kongen?"

„M in  H erre ," svarede han, „han bliver alvorlig 
straffet."

,.Z  saa Fald, min Herre, har De so rejen t alvor
lig S tra f, thi Te har fornærmet Hans Majestcrt ved 

at kalde hans Forordning en Lsgn."
„Hvad behager? Hor, min Herre, hvem bar for

talt Tem denne Historie?"

„Kongen, min Herre!"

„Kongen!" raabte han og veg to Skrid t tilbage, 

„men hvem har giver Lem Tilladelse til at trykke den?"
„Kongen! Tvivler De? Ru, som Politidirecteur 

har De jo stedse Ret til at stedes for Kongen, og hvis 

Te  vil, ville vi gaae sammen til Ham. Z  Deres Ncer- 
vcrrelse vil jeg da fortcelle Ham, hvorledes De bar tilta lt 
mig, og Te  skal da erfare, at hverken Kongen eller jeg 

fare med Logn."
N u  maatte Pvlitidirecteuren endelig troe mig; han 

undskyldte sig med de Ord, at hvis Historien var sand. 
havde man aldrig seet noget Lignende i Danmark. Men



det var virkelig den rene Sandhed. R ort over min 
Protest, udstedte Kongen sin Forordning, uden at tage 

hverken Cancelliet eller Politidirecteuren med paa Raad, 

idet han sagde: „Edouard Meyer er den Forste, som i de 

Fattiges Interesse har raadet mig at modificere Loven 

om Handel paa Son- og Helligdagene, det er altsaa 

billigt, at han forst erfarer det og bringer det videre."

Ncrste Sondag var den saaledes modificerede Lov 

allerede i fuld K ra ft i hele Kongeriget og alle tre Her- 

tugdommer.

Aristokratiet saae med skjceve §>ine mine Anstren
gelser til Folkets Bedste. Zeg vil anfore et nyt Exem- 

pel. Zeg vilde bjcrlpe nogle Medborgere, der trykkedes 
af den dyre Leie. Z  denne Henseende forenede jeg mig 

med nogle Rigmcend med et solende Hjerte, der lovede 

at hjcrlpe mig, hvis jeg kunde organisere et Selskab til 

Opforelfen af en umaadelig Bygning i denne Hensigt. 
Zeg talte da med en af mine Venner, den duelige Archi- 
tekt, H r. Hagemann, der bar opfort mange Bygninger i 
Kjobenhavn. V i gik ud sammen for at besee en Plads, 
som jeg havde kjobt paa den Betingelse, at Actionairerne 

i dette Foretagende, saavelsom Magistraten og boin- 

munen, gave deres Samtykke dertil. Hagemann fandt 

Pladsen meget gunstig til en Bygning af den omtalte



A r t ; den var stor nok til Op forelsen af en heel ny Gade, 

og han gjorde sin Tegning, medens jeg forfattede min 

P lan. Derpaa foreviste vi vore Arbejder for nogle 

Mcend, der interesserede sig meget for Planen. Saa- 

vidt jeg mindes, kunde 500 Familier i denne rummelige 

Bygning have sundet sunde og smukke Lejligheder for 

det Halve af den Leie, de maatte betale for deres 

elendige Opholdssteder. F ra  alle S ider bleve talrige 

Vidnesbyrd om Sympathi mig tildeel. jeg blev mod

tagen med aabne Arme,, og ncesten alle Årtierne bleve 
tegnede. D er manglede nu ikke Andet end Magistra

tens og Politidirecteurens Samtykke. N u ! skulde man 

troe det muligt, at jeg efter et Aars Forlob, i hvilket 

man havde forholdt sig fuldkommen taus, fik et Svar, 

der O rd til andet lod saaledes, at man forbod Fore

tagendet som farligt for den offentlige Rolighed.
Denne latterlige Smaalighed tilintetgjorde min P lan?)

P  Forelid min Afreise fra Kisbenhavn saae den dyg
tige Balletmester Bournvnville min P lan, og anstrengte sig 
af yderste Evne for at bringe den i Udfsrelse. T iltrods 
for den stcrrke Opposition i Comiteen, gik Planen dog igjen- 
nem takket vcrre Overpræsidenten, Udenrigsministeren Grev 
Knuth, og flere andre ndmcerkede Mcend. Architekt Hage- 
mann og jeg bleve anmodede om at deeltage i Selskabets 
hcrderlige Virksomhed, t i l  Belsnning for at det var vs, 
der forst havde undfanget Ideen. Og forend jeg afrejste 
havde jeg den Lykke at see tvende Rcckker, af lykkelige og 
taknemmelige Familier, beboede, Huse.



T i l  Trods for alle disse Hindringer, steg mit B lad 

i Indflydelse med hver Dag. Jeg havde udvidet det 

baade i Format og P riis , men en skjonne Tag erfarede 

jeg for vist, at mine Fjender, eller rettere mit B lads 
Fjender, havde faaet Forstærkning fra Studenterne, ikke 

blot fra dem, der studerede for at faae Embeder, men vg- 

saa fra en Mcrngde allerede ansatte Embedsmand. M an 

kunde ikke tilgive den fattige Arbejder, der havde udfort, 

hvad mange loerde Mccnd havde lidt Skibbrud paa. 

M an gjorde flere forskjellige Maneuvrer. Saaledes' 
grundlagde man to Blade med samme Tendents jom mit 

eget, med de samme Oversættelser, de samme Nyheder, 

samme Tillcrg. og A lt  dette endog til endnu billigere 

Priser. Men ved denne Lejlighed bleve mine Concur- 
renter mine dygtigste Medarbejdere og det ganske gratis, 

medens jeg betalte mine ovrige uhyre hoit. Uveiret 

tovede ikke med at bryde los. F ra  alle S ider regnede 

der Breve fra Abonnenterne ned over mig, som truede 
med at afsige Bladet og abonnere paa det andet B lad, 

hvis jeg ikke vilde nedsalte Prisen med en Trediedeel, og 

Mange udforte i Virkeligheden ogsaa deres Trusel. 
Jeg opgjorde derfor min Regning med min troe Kas

serer (min Kone), der var enig med mig i, at jeg 
maatte gjore noget Overordentligt, hvis jeg ikke vilde 
vcrre odelagt inden tre Maaneder. F o r altsaa at op
retholde et B lad, der indbragte mig 16— 17,000



Daler, Netto, om Aaret, maatte jeg opoffre en Sum  

af 10,000 R dl. Hvis jeg havde nedsat Prisen paa 

mit B lad, vilde jeg hver Maaned have tabt Penge, 

derfor foretrak jeg at tabe en betydelig Sum paa een- 

gang, og lade Prisen paa Bladet blive som den var. 

De Maneuvrer, jeg gjorde fo ra t naae Maalet, vare 
ganske simple, og lykkedes over al Forventning. Jeg 

bar mig ad paa folgende Maade:

Ved Hjcelp af en Sum  af 1000 R dl. gave Ud
giverne af de tvende rivaliserende Blade mig en skriftlig 
Forpligtelse, ved hvilken de forpligtede sig t il ikke at meddele 

deres Romaner, Nyheder osv., forend idetmindste 8 

Dage efter, at de havde staaet i mit B lad. Publikum 

begyndte naturligviis strax at fordanses ved at see de 

andre Blade saaledes at staae tilbage for mit B lad. 

Men dette var endnu ikke A lt. Andre 1000 Rdl. 
bleve anvendte til at betale Artikler med Navns Un
derskrift af 2 eller 3 indflydelsesrige Skribenter af 

det fjentlige Parti. Den fjendtlige Leir blev saaledes 

fuldstændig sprcrngt. Men jeg var endnu ikke fuld
kommen tilfreds, og besluttede ar forfore Publikum 

ved et endnu mærkeligere Trcek af Flothed. Jeg 
erklaerede alcfaa, at det var mig umuligt at nedsirtte 
Prisen paa mit B lad, men at jeg vilde gjore Noget, 
der vilde vcere mine Abonnenter meget kjcerkomment, 
for at holde dem skadeslose, idet de jo betalte mere



end de andre Blades Abonnenter, og endnu selvsamme 

Tag fik de gratis et Aftenblad, et Halvark med 6 

Sp. Texk, der bestod af Feuilleton, Nyheder og 

Avertissementer. Denne Flothed knuste aldeles mine 

Fjender. Men dette Aftenblad kostede mig /omtrent 

6 — 7000 R dl. i ven forste M aanrd; ester den T ids 

Forlob standsede jeg det derfor. Mine Abonnenter 

vare pludselig stegne med hele 3000, og deres tid
ligere overdrevne Fordringer vare nu forvandlede til 

en saadan Noisomhed, at de bade mig om ikke at ode- 

lcrgge mig selv, og svore, at de aldrig vilde forlade mig, selv 

om mine Fjender vilde give dem deres Blade for 
In te t. Da jeg standsede min Aftenudgave, udvidede 

jeg mil Morgenblad ved Tillcvg, der udkom 2 — 3 

Gange om Ugen (paa samme T id  begyndte jeg at tage 

Betaling for Avertissementer, der indbragte mig 

6 — 7000 N d l. om Aaret), og dette bragte Bladet 

saaledes i Velden, at jeg tor sige, at det havde flere 

Abonnenter, end noget B lad i Norden nogensinde 

havde havt, nemlig benimvd t 0,000- Den moralske 
Indflydelse var maaskee endnu storre end Abonnen
ternes Antal. I  Danmarks Krig  mod de slesvigbol- 

stenske Znsurgenter oplivede jeg Fcrdrelandskjcerligbeden 
i den Grad, saavel bos Soldaten som bos Borgeren; 
mine Artikler bare i den Grad Fcedrelandetskjcrrlighedens 
Stempel, at de langt talrigere Znsurgenter bleve slagne af



det begejstrede Folk, der var opfyldt af den patriotiske 
Z ld , som jeg haode indblæst det. Det andet B lad 

haode oed denne Lejlighed forenet sig med mig, og 

gjorde sig til det intelligente Eccho af mine Tanker. 

I  de constilutionelle Sporgsmaal i 1848, ved V a l

gene, som i alle oigtige Sporgsmaal oar mit Blads 

Mening af en stor Vcrgt, og selv i de literaire og 

Kunstkritikerne bleo Flyoeposten betragtet som den 

retfærdigste og tillige den smagfuldeste Dommer.

Siden jeg taler om 1848, kan jeg ikke undlade 

at omtale den fredelige Revolution, som i M arts  

Maaned gik for sig i Kjobenhavn. Urolighederne be
gyndte i Hertugdommerne, som vilde rive sig los 

sra Danmark. I  Danmark gav man Ministrenes 

Svaghed Skylden for disse Forjog. M an vilde en 
staerk Regjering, men paa samme T id  en frisindet og 

fornuftig Forfatning. Kort, man vilde fuldkommen 

omstyrte det gamle Regimente. Kjobenhavn var fuld 

af Fo lk; paa alle offentlige Pladse, paa Gaderne af
holdtes Forsamlinger; man vilde nemlig foretage en 
Demonstration og samledes derfor en skjonne Morgen 
i en Skare paa 20,000 ubevæbnede festligkloedte 
Borgere, der i den bedste Drden med hinanden un

der Armen begave sig fra Naadhuset til Christiansborg



S lo t. Her begav. en Deputation sig op til Kong 

Frederik V t l,  som en Maaned iforveien havde besteget 

Tbronen, og bad om et nvt Ministerium, en frisindet 

Forfatning og en hurtig Undertrykkelse af Urolighederne 

i Hertugdommerne. Kongen gav sit Samtykke hertil, 

hvorpaa man raabte Kongen og Forfatningen leve! 

Saaledes endte denne Nevolution paa een Morgen 
uden Blodsudgydelse, efterat have kuldkastet en Re- 

gjeringsform, der havde varet i henimod 300 Ila r.

Man skulde, naac man laser disse Blade, trve, 

at Lvkken for .stedse havde opslaaet sin Bolig  under 
mit Tag. Jeg, som engang ncppe kunde ernare min 

Familie, stod nu i  Spidsen for en udbredt Forret
ning, der underholdt mere end 100 Familier. Jeg 

eiede flere Huse, i det ene af hvilke jeg bavde ind

rettet et pragtfuldt Trvkkeri. A t paastaae, at jeg

var ulvkkelig, vilde vare en siet Spog . . . M in  Gud, 
nei! Men midt i alt dette Velvare folte jeg, at jeg 

maatte give Afkald paa mine kjare Studeringer. A l 
mit Hjertets Fred og mit Livs Ro vilde bestandig 

blive forstyrret af Misundelsens P ile. Uopborlig 
angreben i de andre B lade, forhaanet og gjort 

latterlig endog i Thcatret *), og det ikke alene jeg selv

") M an  sirev et Stykke om mig: » M e s t e r  og L a r 
l i  ri g", ved hvis Opforelse jeg sad i Parquettet. Skue



men endog mine Medarbejdere og Familie, blev jeg 

den Gjenstand for den almindelige Nysgjerrighed overalt, 

bvor jeg gik og stod, paa Spadsereturene, i Kirken, 

i Tbeatret, ja endog i mic eget Vindue. Jeg var 
kjed af dette Liv. M it  hoie A m s k e  p^r det desuden, 

at gjore en Reise omkring i det mig ganfle ubekjendte 

Europa, at see Frankrig, Paris, som jeg, uden at kjende 

det, bavde elsket fra min spcedeste Barndom, —  hvor

til kom den Tiltrækningskraft, som den dramatiske 

Kunst, udovede paa mig — : A lt dette fastede daglig 
mere og mere Rod i mig, og indgav mig det Onfle, at 

trcrkke mig tilbage og reise. Zeg talte med Finants- 
ministeren derom. Han anstrengte sig af yderste Evne 

for at overtale mig til ikke at scrlge mit B lad, men med 

en Allusion paa engang til Bibelen og min Kjaerlighcd 
til Tbeatret, svarede jeg: „ E f t e r a t  have a r b e i d e t  

7 A a r  f o r  Lea ,  v i l j e g n u  ogsaa a r be i de  7 A a r  

f o r  Rachel . "

spiller Rosenkilde, der skulde give mig som Mester, hen
vendte Neplignerne t i l  m ig, hvilket bevirkede, at hele 
Theatret gav sig t i l  at see paa mig. Denne Aften blev 
Stykker hysser ganfle lid r; den noeste Aften havde Piberne 
Oeerhaand. Derpaa flja r man en Trediedeel bort af 
Stykket, men Piberne standsede ikke. Saren kom atter i 
Bevccgelse og det saa vcrldigt, at der af dette standaleuse 
Mesterværk ikke blev Ander tilbage end Titelen, og den er 
jeg maaflee den Eneste, som ikke har glemt.
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> Ber-Kong Frederik VH. —  Grevinde Danner. —  
lingske Tidende". —  H r. Narhanson. —  Lingnisten. —  
J fr .  Andersen. —  Besoget i Frederiksborg. —  ̂ Grevinde 
Danners Velgjorenhed. —  Kammerherre Berling. —  Kon
gen beder mig om Naad med Hensyn t i l  Dannelsen af et 
nyt M inisterium . —  M ine  Fjender. —  E t D ig t af mig, 
helliget Grevinde Danner. —  Jeg falder i Unaade ved 
Hoffet. —  M in  sidste Andients hos Kongen og Grevinden. 
"Flyvepostens - Sa lg . —  S ln tn ing .

^ e g  vil nu hellige nogle Blade til at omtale mit 

Forhold til Kong Frederik V I I . ,  der lcenge gav mig 

sin moralske Understøttelse, men tilfidst bragte mig til 
at udfore mit Ariske at forlade Danmark. Frederik 

V II. er en hjertensgod og ccdelmvdig M and. der 
altid viste mig overordentlig megen Velvillie og i enhver 

Henseende fortjener sine Undrrsaatters Kjcrrlighed 
og Taknemmeligbed. Kongens Gemalinde Fru, Grev

inde Danner, med hvem jeg har havt talrige



Forhandlinger, fortjener ogsaa i enhver Henseende 

de Lovtaler, som jeg, tvertimod Manges Mening, 

flatter mig lykkelig ved offentlig at yde hende; thi jeg 

bar i hende fundet et for den Fattige varmt solende 
Hjerte, megen Godhed og Aand. Zeg skal nu for

tcelle, hvorledes jeg gjorde hendes Bekjendtflab.

Blade og Brochurer have talt vidt og bredt om 

F ru  Grevinde Danner; de have oste fortalt, at hun ikke 

var Andet end en simpel borgerlig Dame, og af denne 

Grund troer jeg ikke, at det v il kunne kaldes indiscret 
om jeg ligeledes paa min Side meddeler nogle De

tailler om en saa bekjendt Personlighed. Z  1846 og 

1847 havde hun en Modehandel i V immelflaftet, og 

det var hos hende, min Kone kjobte sine Hatte. Den 

forste Gang, jeg saae hende, var hos hende selv, for 
at faae hende til at slaae noget af paa en Hat, som jeg 
syntes var altfor dyr; senere traf jeg sammen med 
hende i et andet Huus hos en af mine Colleger, hvor 
bun ventede i Forvcrrelset, medens man lod mig komme 

ind for hende, fljondt, som jeg maa tilstaae, meget 

imod min V illie . Z  det Oieblik, jeg gik ind, gav 

hun mig sit K o rt med de O rd :
„ V i l  De bevise mig den Godhed, min Herre, at 

give H r. Nathanson dette Kort. og sige ham, at det 

er fra H r. Berling, jeg kommer."
Denne H r. Berling var Bogtrykker og Eier af



den Berlingske Tidende, som redigeredes af H r. 

Nathanson. En anden Gang modte jeg hende ved 

H r. Berlings Arm  i den polytechniske Anstalt. Det 

var for 1848. Endelig havde jeg den M re  at see 

hende paa S lo tte t Frederiksborg, og dengang var hun 

Kongens Gemalinde. De Omstændigheder, som hid

forte denne Sammenkomst, ere virkelig saa scrlsomme. 
at Laseren v il tillade mig at fortalle dem.

En lard, men meget snakkesalig M and, som man 

havde givet Navnet Lingvisten paa Grund af de 

Studier, han dyrkede, kom meget ofte til mig for at 

pumpe min Mening om Kongens Giftermaal ud af 

Mg. Jeg, som er meget aaben af mig, maaskee 
endog vel ligefrem, tilstod, at jeg frygtede, at dette 

Mgteskab, denne Mesalliance let kunde gjore Kongen 

upopular, fordi den Maade, hvorpaa man omtalte 
Grevinde Danner, absolut maatte skade Kongen. Men 

ban svarede, at man naturligviis ikke kunde troe A lt, 

hvad man fandt paa at fortcelle om hende, og at jeg 

ganske vist snart vilde blive af samme Mening.
En Dag kom han busende ind til mig og sagde:

„V i l  De gjore en god Gjerning mod et ulykkeligt 
Pigebarn; det koster Dem ikke Andet end to Linier 
for at bevidne hendes Trang, og jeg skulde dog mene, 

at en vcrrdig Trcrngendes Lykke opveiede en saa 
ringe Ulejlighed."



„N a tu rligv iis " svarede jeg, „jeg skal ikke undlade 
at benytte mig as Lejligheden."

„N u  vel da. I  Deres Broders Huus boer der 
et fattigt Pigebarn, ved Navn Jom fru Andersen, 

der bar mistet sit ene Been. Deres Broder og 
Svigerinde kjende hende og vide, at hun er flittig, 

men fattig. Hendes Syning indbringer hende grumme 

lidt, v il De give hende en Attest for, at hun fortjener 
H ja lp ."

„Ganske vist, hvis det kan hjcelpe bende."

Zeg forhorte mig ufortovet og gav bende derpaa 
en Anbefaling, der fuldkommen stemmede med Sand
heden.

En Tag, prcecise K l. §2, kom min Broder til 
mig og sagde:

„V e rd  T u  ikke, hvad der er skeet? K l. 9 igaar 
Aftes har Z fr . Andersen sendt sin Ansogning til 

Grevinde Danner tilligemed D in egen og mange 

andre Anbefalinger, og denne Morgenstund, Klokken 
var netop halvotte, kom der en kongelig Equipage for 

at hente hende til S lo tte t: Her modtog Grevinden 
hende med den storste V e lv illie ; hun lod hende satte 
sig paa en S to l, medens bun selv blev staaende ved 
Siden af bende, og sagde til hende:

„M in  bedste Jom fru ; Deres Lidelse har rort mig 
dybt, og jeg har virkelig Medlidenhed med Dem.



M en De vil ligesaa godt, som jeg selv, indsee, ot 

De maa have en Anbefaling fra en Mand, som jeg 
fjender og agter, forend jeg kan gjore Noget for 

Dem. Her er nu rigtignok en Attest fra v r . . . .
,

fra Pastor . . . ,  fra en H r . Meyer osv. osv., men 

jeg fjender slet ikke disse Herrer og jeg kan derfor 

heller ikke tage noget Hensyn t i l  deres Anbefalinger." 

Z fr .  Andersen grced, men svarede ikke.

Pludselig sagde Grevinden:
„M e n  stig mig: Hvad er det for en Edouard 

M eyer, der har sat sit Navn under denne Attest. 

Det skulde vel ikke vcrre Nedacteuren af Flyve-Posten?" 

„Z o , Frue, det er ham."
„Z a  saa, det er en anden Sag. H r. Meyer er 

en Mand, som jeg kjender og agter; denne ene Attest 

er tilstrækkelig, det er, troer jeg den bedste, De kunde 
overlevere mig. Vent lid t."

Grevinden gik ud et Aieblik og kom derpaa t i l 

bage med en Pung med hundrede Daler, som hun over
rakte Z fr . Andersen med de O rd :

»Tag denne, Jom fru , til en Begyndelse; thi 

den uskatteerlige Anbefaling, hvoraf De er i Besiddelse, 

giver Dem Net til saerdeles Velgerninger. Derfor 
Slisker jeg ogsaa levende at komme overeens med H r. 

Meyer, for fuldstændig at sikkre Deres Lykke."

Denne Begivenhed -smigrede og forvirrede mig



paa Engang. Jeg frygtede at vise mig paatramgende 

ved uden Indbydelse at præsentere mig for Kongens 

Gemalinde, for at raade hende, hvad bunskulde gjore. 
Flere Dage gik hen, og jeg var endnu stedse uvis om, 

hvad jeg skulde gjore, da Grevinden, som ikke horte 

Noget fra mig, sendte Z fr .  Andersen en ny Under- 

stottelse, med Foresporgsel, om hun havde fortalt mig 

hvormeget hun loengtes efter at see mig, for at blive 

enig med mig om den fremtidige Underftottelse, som 
hun havde tiltcrnkt hende. —  Ligeoverfor saa indtræn

gende Opfordringer, tog jeg en ra fl Beslutning. 

Grevinde Danner tilbragte Sommeren paa Frederiks

borg, og en fljonne Dag steg jeg derfor tilvogns med 

min Kone og fire Born, thi vi vilde benytte os af 

denne Lejlighed til at besoge en af vore Slægtninge, 

der boede i den lille B y  i Ncrrheden af det konge
lige S lo t. V i vare neppe komne Halvveien, forend 
vi fik A ie paa de kongelige Vogne, der kom fra 

Kjobenhavn. Kongen sad i en aaben Vogn, og Grev
inde Danner i en anden Vogn for sig selv. Da de 

kjorte forbi vort beskedne K joreto i, bilsede vi paa 
dem, og Hs. Majestcrt og Gemalinde besvarede vore 

Hilsener.
Da vi kom t il Frederiksborg, begav jeg mig »for

tovet t i l  S lo tte t og gav mit K o rt til Grevindens 

Kammertjener med de O rd, at jeg var kommen for at



takke hende for den Naade, hun havde viii't Z fr .  A n

dersen. Han tilbod mig derpaa at besee S lotte t, der 
er riig t paa historiske Minder, men jeg vilde ikke be

nytte mig af hans forekommende T ilbud, for jeg havde 

spiist til Middag, fordi man ventede mig hos min 

Frande, hvor min Kone og B orn  befandt sig.

Da jeg havde spiist, vendte jeg tilbage til S lo tte t, 

hvor Kammertjeneren sagde til mig:
„Grevinden er kommen tilbage, bun lcenges meget 

efter at tale med Dem !"

Hun modtog mig overordentlig forekommende, og da 

jeg takkede hende for hendes Godhed, gav hun mig 

Haanden og svarede „N e i, min Herre, det er mig, 
der maa takke Dem, fordi Te har givet mig Lejlig
hed til at tilfredsstille mit Hjertes Trang."

V i talte om I f r .  Andersen og tusinde andre Ting, 
og i et Oiebliks Aabenhjertighed sagde hun:

„D e r er stor Lighed mellem Deres Skjcebne og 

min egen, H r. M eyer; De har havet Dem over 
Deres S tilling  som Folge af Deres Talent, og dog 
har De, til trods for Deres gode Hjerte, mange Fjen

der og bliver meget miskjendt. Det Samme er T i l 

faldet med mig. M an miskjender paa samme Maade 
A lt, hvad jeg fortager mig."

Hun talte derpaa om de Omstandigheder. under 
hvilke jeg fordum havde seet hende, og gjorde flere



vakkre spogefulde Bemærkninger om Fortiden. Der
paa tilfoiede hun:

„Jeg oil slutte en Alliance med Tem,  H r. 

Meyer, jeg oil oise Te in , at man i Virkeligheden 

gjor mig boilig Uret, og jeg oil ligesom De skaffe mig 

Lejlighed til at gjore Godt."

Dette for mig saa smigrende Forslag blev udtalt med 

den udfogteste Zjnde. I  samme Dieblik kom Kongen 

ind i Vcerelset; Greoinden forestillede mig, og Hs. 

Majestcel gao mig Haanden og sagde:
„M in  Kone bar ofte omtalt Dem samdeles rosende, 

min Herre! Jeg oeed, at De er en af mine troeste 

Undersaatter, og derfor beder jeg Dem mime over- 

beoiist om, at det oilde ocere mig kjcert at see Dem 
ret ofte."

Greoinden tog derpaa Kongens Arm, gik ud t i l 

ligemed ham og sagde :
„B liv  lidt, H r. M eyer, jeg har endnu Noget at 

sige Dem."
Efter nogle M inutters Forlob kom hun tilbage 

og sagde:
„Ikke sandt H r. M eyer, er Kongen, min Gemal, 

ikke overordentlig god og elfkocrrdig, og er det ikke 
uretfaerdigt at bebrejde mig, at jeg elsker ham ?"

Derpaa afskedigede hun mig med de O r d :
„Glem ikke, at Te  har lovet mig ret ofte at give



mig Lejlighed til at gjore Godt, og at jeg vilde tage 

det ilde op, om De tovede for lcrnge. Kom derfor 

saa ofte, Te  formaaer, t il mig med en eller anden 

god Gjerning, og Te skal stedse vcrre velkommen."

T e t vilde blive en lang Liste, hvis man vilde 

opregne alle hendes Velgjerninger, ikke blot saadanne, 

paa hvilke jeg selv, men ogsaa saadanne, paa hvilke 

en Mangde Andre have givet hende Anvusning. Zeg 
skal her indskrcrnke mig til at omtale nogle faa, der 

rre for mcerkelige, til at glemmes.

En fattig Kone, der vilde give sin Tatter en god 

Opdragelse, onskede inderligt at skaffe hende en ledig 
Plads i et In s titu t, som blev betalt af den kongelige 

Chatolkasse; den stakkels Kone havde ikke andre A n

befalinger end fra mig, og jeg dristede mig ikke til at 

gjore noget Skrid t for hende, fordi jeg vidste, at Pladsen 

segtks af over Fem Hundrede, som Alle havde formanende 

Forbindelser. Im id le rtid  sagde jeg dog til hende: 
„Gaa hen til Kammerherre B e r l i n  g, det er en 

skikkelig Mand, og sporg ham, om der er noget Haab 

for Dem om at faae Pladsen; efter hans S var vil 
jeg rette min Anbefaling."

Hun begav sig strax hen til Kammerherren, der 

svarede hende: „D e t er for seent; jeg troer, at der



allerede er disponeret over Pladsen, men vent lidt, 

saa vil jeg gaae ind at see, om Kongen allerede har 
sat fit Navn under Udnævnelsen."

E t Ovarteerstid efter kom Kammerherren tilbage 

og bad Konen sige mig, at han enskede at tale 
med mig.

Saasnart jeg var kommen ind t i l Kammerherren, 
omfavnede han mig og sagde:

„Kongen ncerer stor Godhed for Dem, kom 
med."

Derpaa forte han mig ind i Grevinde D  anners Bou
do ir; hun bebreidede mig, at jeg ikke aabent havde 
bedet hende om Pladsen.

„D e  veed jo nok, sagde hun, at jeg allerede flere 

Gange har sagt Dem, at Deres Anbefaling var sikker 
paa Kongens Samtykke."

K o rt at fortcrlle: den fattige Kones Datter fik 

den saa inderlig attraaede Plads. Samme Dag talte 
jeg t i l hende om en Familie, hvis Medlemmer alle 

vare blinde, og ncrste Dag besogte Grevinden dem 

og bragte T rs ft og Ro i de Ulykkeliges Hjerter.

Endnu eet Beviis for hendes Velgjorenhed. En 
meget talentfuld Mand, der vel kunde vcere omtrent 
en 40 Aar gammel, onskede at kunne concurrere lit 
Professoratet med kongelig Underftottelse, og paa min.



Anbefaling naaede han sit M aal. Kongen gav ham 

rn Pension paa 3 Aar.

E t O rd var undertiden tilstrækkeligt for at bidfore 

en Forbedring, paa hvilken man aldrig havde tankt 

fo r; jeg skal anfore et Beviis derfor. .

Jeg talte en Dag med Grevinde Danner og lod 

nogle O rd falde om den Glorie af Værdighed og 

Storhed, der omgav Thronen i Frederik V l's  T id.

„D e t er sandt/' svarede hun, „fordum har jeg 

mangen Gang i Tankerne seilet i de kongelige Baade i 

Frederiksberg Have, og mangen en Gang har mit 
henrykte Ore lyttet t il de blide Harmonier, der led

sagede de kongelige M aaltider."
„M en hvorfor," spurgte jeg, „spiller Gården ikke 

udenfor det kongelige S lo t?  Som De selv. i fordums 

Dage vilde Folket nu lytte til de samme Toner, der 
henrev Dem."

„Tro'er De, at man vilde komme?" spurgte hun.

„Ganske vist, Frue. Hvad mig angaaer idet- 
mindste, lover jeg Dem, at jeg ikke ftal undlade at 
give Mode der, og at De fra i Dag af skal see mig 

og min Kone og vore B orn  at lytte t i l Gardens 
Musik."

Naste Dag kom Kammerherren for at sige mig.



at min Bemærkning allerede havde virket, og at fra den 
Dag af at regne, Gardens Musik vilde vcrre at hore 

bver Dag en Time om Middagen udenfor S lottet.

Denne Nyhed udbredte sig som en Lobeild igjen- 
nem Byen, og en stor Masse Mennesker begav sig 

til S lo tte t. Denne Musik sinder endnu Sted den 
Dag idag, men rimeligvis veed ikke et Menneske i 

Kjobenhavn, at det er et eneste O rd af mig, som 

man skylder denne Nydelse.

En Dag udbredte det Nygte sig i Byen, al der 

vilde, blive dannet et Ministerium af tydskfvdte og 

tydsksindede Medlemmer. H vis dette Nygte nu bavde 

vaeret overensstemmende med Sandheden, vilde det 

have vaeret meget farligt for Danmark, som lcenge 

bavde lidt under tydsk Indflydelse. Under saadanne 

Omstændigheder bad Kammerherre Berling mig meget 

indstændigt, om at skrive et Brev t il Grevinde Danner, 

for at tilbyde hende min loyale Bistand' og dybe 
Sympatbie, og bede hende bruge hele sin Indflydelse 

hos Kongen med Hensyn til det Ministerium, som 

jeg troede farlig t for Landets Interesser.
Hvor u'andsynligt det end var, at Kongen skulde 

ville folge mit Naad, skrev jeg dog for at berolige



min Samvittighed et Brev til Grevinde Danner, der 

omtrent lod saaledes:

„F ru e ! Dersom Deres Naade, for Hvem jeg 

narer dyd Agtelse, og hvis gode Hjerte jeg allerede 

flere Gange har havt Lejlighed til at lcere at kjende, 

elsker vort kicere Fadreland, som De elsker Deres 

kongelige Genial, vor elskede Fyrste, Kong Frede
rik V H , og dersom De med alle Deres K ra fte r v il 

miderftotte Hans Majestaks danske Tankemaade, skal 
bele min Bistand og sikkreste Understottelse som Jo u r

nalist staae til Deres Raadighed."

Dette Brev fandt en meget god Modtagelse, og 
nogen Did efter gav Kongen mig Audients.

„M m  bedste M eyer," sagde han til mig, jeg „soger 

Danmarks Nel og ikke dels Ulykke, hvilke Ministre 

mener Te saa, jeg skulde valge for at naae dette 

M aa l."
Jeg foreslog Flere for Hs. Majestat, som ogsaa 

valgte nogle efter mit Forslag. Terpaa gav han mig 

Haanden og sagde: „H v is  De er min sande Nen, 
maa De ogsaa troe, at jeg er Deres."

1

Im id le rtid  indtraadte en ny Forandring. E l 
P a rti, jeg veed ikke hvilket —  maaskee havde det de 
bedste Hensigter —  maaskee vilde det fremkalde en



K rif is , udbredte det Rygte, at Kongen vilde lade 

Grevinde Danner krone til Dronning, at han i denne 

Hensigt agtede at gjore en stor Rundrejse med hende 

i Provindserne, og endelig, at jeg var kjobt tilligemed 

mit B lad for som en Slave eller Livegen at vcere et 
Redskab i hendes Hcender.

Disse Rygter krydsede hinanden i Byen og afficerede 

mig meget. Jeg elskede Kongen af mit ganske Hjerte, 

men jeg sorudsaae, at det, som vilde stade ham meest, 
var det tredje Rygte, som daglig udbredte fig mere 

. og mere til T rods for min stadige Bencegtelse. Paa 

samme T id  sagde Berling mig, at Kongen agtede at 

udncrvne mig til Ridder af Dannebroge, samt at give 

mig en T ite l;  men jeg skyndte mig at bede dam 

gjore fit Mulige, for at dette ikke skete, fordi ingen 
danst Journalist hidtil havde vcrret dekoreret, og fordi 

jeg ikke sommeligen kunde modtage en saadan M re , 

uden at dele den med Redakteuren af Berlingste T i 
dende og Redakteurerne af Fædrelandet, dH rr. Ploua 

og Gjodvad. Jeg foretrak, tilfoiede jeg, at udscette 

mig for Kongens Vrede ved at afslaae hans Naadcs- 
beviisninger, fremfor at vaere den eneste Gjenstand for 
dem, eftersom dette vilde bestyrke de Rygter, der vare 
i Omlob paa min Bekostning.



Saalcrnge Kongen og Grevinden befandt sig paa 

denne Reise, bestræbte jeg mig for i mit B lad at 

begrunde den Frygt, jeg folte for, at man i Provind- 

ferne skulde overdrive Jubelen for Grevinden, at man 

'skulde bebandle bende som en virkelig kronet Dronning, 

og paa den anden S ide , at hendes Fjender skulde 

forgribe sig paa hendes Person, hvilket vilde saare 

Kongen dybt. M an vilde ikke lamgere hore mig, og 

Kjobenhavn strommede hele denne Periode over af 

skandalose Brochurer. S a tire r og K ritikke r*). M an 
sendte mig med Folk af Kongens og Grevindens 

Omgivelser de noiagtigste og meest smigrende Beret

ninger, men jeg kunde ikke optage A lting. Zeg horte 

Aveiret brumme omkring mig og talte derfor meget lid t 

om Grevinden, men indskrænkede mig t il at meddele

*) 2 eg havde seer et B la d , der bed >,Nemesis", som 
var skrevet i Menigmands Sprog og forsvarede G revin
den, medens den overdtr.igede hendes Modstandere med 
Snavs og Vittigheder. Omendfljondt jeg nu fuldkomment 
vel folte, at jeg var dalet i deres H ine , der omgave 
Kongen og Grevinden, begav jeg mig do§ r i l Kammer
herren med et Ecemplar af hiinr B lad, og spurgte ham, 
om det knude vcere muligt, ar man havde kunnet betale en 
saadan Forsvarer, der vakte almindelig Forargelse. F ra  
dette D ieblik af var jeg en Gienstand for A lt, hvad Ond
stab og Froekhed kunde hitte paa i dette B la d : S a tire r, 
V itser, .Carricatnrer. D et hed sig dengang, at Grevinden 
understottede hint B lad , men jeg troede det ikke, fordi 
man havde paastaaet det Samme om m it eget B lad .



A lt  det udforligt, som berorte Kongens Personø 

E fte r deres Tilbagekomst kunde man see, at jeg havde 
ta lt Sandhed.

Men Naadens Dage vare forbi for mig. L in 

g v is te n  vedblev daglig at besoge mig og fortalte 

uophorlig, at Grevinden skulde vcere Dronning; jeg 

ansaae dette for grumme farligt, og da jeg befrygtede 

en Opstand, besluttede jeg, ifald dette Sporgsmaat 

kom for offentlig, at modscrtte mig aabent og crrligt 
i m it B lad, og erklcrrede det endog for flere Personer,, 

der efter al Sandsynlighed kun talte derom t il mig. 

for at vinde mig. Hun er dog Kongens Gemalinde, 

bed der, og folgelig Dronning. —  Det er sandt,, 

svarede jeg, men Kongen har ladet sig vie t il venstre 

Haand, og det er folgelig et morganatisk Mgteskab.
Jeg vidste allerede godt, at min Indflydelse var 

forb i; men for at forsoge paa at qvcrle Onsket om 

at blive Dronning i hende, for at befrie paa Engang. 

Konge og Folk for al F ryg t og paa samme L id  at 

vise, at min Modstand ikke havde fin Grund i ond 
V illie , men i Hensyn t il Kongens og Grevindens 

sande Interesser, skrev jeg i Anledning af hendes 
Fodselsdag et D ig t,  som jeg dedicerede til hende, og 

i  hvilket jeg sagde hende a lt det Gode, jeg tcrnkte



om hende og forudsagde hende en lykkelig og fly fr i 

Fremtid, hvis hun vedblev at vcrre Kongens trofaste 
Veninde og Hustrue og aldrig mere tamkte paa ak 

blive Dronning; men at derimod alle de Ulykker, der 

vilde storme ind over Fædrelandet, og alle de Farer, 

der kunde true Konge og hende selv, vare hendes 

eget Vcerk, ifald Mrgjcrrrigheden var storre end Uegen

nyttigheden. —  Delte D ig t, af hvilket jeg sendte Kongen 

et Eremplar, gjorde mig stor Skade. Jeg ventede 

det og mistede saaledes Kongens Naade og Grevindens 
Venskab. Men der handledes her om mit Fædre

lands Ro, og jeg vaklede ikke I  min sidste Time 

v il jeg med Tilfredshed flue tilbage paa dette O ffer.
Her er Stedet til at erklcrre, at jeg altid med 

den hoieste Grad af Uafhængighed har lagt min Tcrnke- 

maade for Dagen; mine Abonnenter kunne jo bevidne 
det. De eneste kongelige Gaver, der ere komne over 
min Dortcerflel, ere to sjeldne og kostelige Planter, 
der tilligemed et fortryllende (ekn rm an te ) Brev 

bleve sendte mig som et Erkjendtlighedsbeviis for 

nogle Kager, som min Kone havde bagt og bestemt *)

*) M ine  Fjender skulde blot have vidst, at jeg havde 
skrevet et D ig t t i l  Grevinden, saa var jeg snart bleven 
forhaanet, bespottet og gjort latterlig. T h i dette var 
paa Engang at give Rygterne ny Ncering: ar jeg var 
Grevindens S lave, og ophidse Kongens Gemalinde og 
Omgivelse imod mig.



for Kongen og Grevinden, der fandt dem meget vel- 

imagende. Mangen god Gang sendte Grevinden 

Bud ester min Kone for at passiare lidt med hende, 

og hun henkastede da nogle O rd , som udtrykkede det 

Onske, hun ncrrede om atter at skue mig forenet med 

hendes Sag, men min Kone svarede da altid, at bun 

ikke blandede sig i Politikken, og Grevinden havde 

saaledes In te t  for sin Ulejlighed. T i l  andre T ider 

yttrede hun, at Kongen agtede at ophoie mig og give 

nrig T it le r ,  men fik da hiint ligefremme S va r af 
min Kone:

„N e i Tak Frue, jeg veed, at min Mand onsker, 
at det bliver ved de T itle r, han har."

F ra  dette Oieblik af, blev man meget kold imod 
mig. Tette var vistnok en piinlig Sag for mig, men 
Gud vcrre lovet, jeg havde bevaret min Uafhcrngigbed, 

som jeg skattede hoiere end al Verdens Naadesbeviis- 
ninger. Under saadanne Omstændigheder var jeg 
belavet paa et Angreb, som heller ikke tovede med 

at komme. Redacteuren af „Berlingske Tidende" 

beskyldte mig for, underfundige« at tage de officielle 
Udnævnelser fra ham, men dette var ikke Andet end 
en Tumhed; thi jeg fik dem oftere tidligere end han. 

takket vcrre mine private Forbindelser med Secretaria-



te rne*). Denne Beskyldning bedrovede mig; thi 

H r. Natbanson havde vcrret Bestyrer af den Skole, 

hvor jeg havde faaet min Dannelse, og senere forte 

det Venskab, der knyttede bam til mig, ham ofte i mit 

Huns, hvis Festligheder han bivaanede. Det var klart, 

at ban var bleven tvungen til at angribe mig Zeg 

gjorde derfor nogle S krid t for at faae de officielle 

Meddelelser om Udnævnelserne, men mine Bestræbelser 
vare og bleve fruateslose.

En stjonne Dag blev jeg kaldet t i l  F ru  Grevinde 

Danner.

Jeg fortcrller denne Audients i dens yderste 

Detailler, fordi det var min sidste bos hende og 

Kongen.
Da jeg traadte ind, sagde hun koldt:

„D e har gjort nogle frugteslose Skrid t for at 
erholde et Naadesbeviis af Hs. Majestcet, hvorfor er 

De ikke kommet til mig? Jeg troede, De vidste, at 
jeg interesserede mig meget for Dem, og Beviset 

herfor er, at De har naaet den Gunst, De sogte: 
her er det!"

Det vilde have vcrret en let Sag for mig, da jeg 
endnu havde Indflydelse, at faae Udnævnelserne officielt 
meddeelte, men jeg har aldrig saa meget som tcrnkr paa ar 
rale for mig selv.



„Zeg vovede ikke at uleilige Deres Naade for 
saa lidet."

„N ei, jeg veed nok, at De har Noget imod mig."
„O , tro aldrig det, F rue !"

„R yg te t siger, at De ikke holder af m ig!"

„A ld rig , F ru  Grevinde, har et flig t Rygte endnu 

naaet mine A ren ; i Sandhed! meget ofte har jeg bort 

det Modsatte. Men lad Rygtet sige, hvad det vil, 

Rygtet lyver ofte. Lykkelig er den Dodelige, der 
forstaaer at scrtle sig ud over den Ondes Dale og 

formaaer at bore til i Daushed." I  samme Oieblik 
traadte Kongen ind i Vcrrelset med sin Pibe i Munden. 

(Kongen roger aldrig ved Audientsrrne, men under

tiden naar han er ene. A t modtage mig med. Piben 

i Munden var altsaa fra hans Side et Tegn paa 

scerdeles Fortrolighed og Godhed for mig). Han 

gik hen til mig og sagde med synlig Kulde:
„S u g  mig, M eyer, hvorfor hader De min 

Kone?"
„Z eg , jeg! hade Kongens Hustru! O ,  Deres 

Majestcct, skulde en saa ubetydelig Person, som jeg, 

nogensinde turde vove at hade en Dame, som Kongen 

har skjcrnket sin Haand ?"
„M en Rygtet siger saa!"
„Rygtet lyver, Deres Majestcet, husker De, F ru  

Grevinde, hvad De yttredk under mit forste Besog



:paa Frederiksborg, at vi i mange Henseender havde 

Meget tilfcrlles, og at vi Begge vare miskjendte?"

„D e t er sandt/'svarede hun bevcrget, „ i  Sandhed, 

jeg troer, ban har Ret."

„ —  Men ikke nok hermed, Frue, troer De op

rigtigt, at jeg virkelig er istand t i l  at hade Nogen af 

Lune? Troer De, at jeg er ussel nok t i l  at hade en 

Kone, der elsker sin Mand ? H ar jeg mindste Grund 
til at bade en Dame, der staaer saa hoit over mig? 

Nei, Frue! ogsaa jeg er gift og, omendskjondt jeg er 

en simpel og ligefrem Mand, elsker jeg dog min Kone 

og vilde betragte Enhver som gal, der hadede mig, 

fordi bun giver mig min Kjcerlighed tilbage! Deres 

Majestcet og De, Frue, troer De i Sandhed, at jeg skulde 
bade Dem?"

„N e i, nei!" svarede de Begge paa Engang, medens 

Kongen trykkede min Haand, „D e  er en brav M and."
„O g  dog," tilfoiede Grevinden med Velvillie, men 

med en blid Bebrejdelse i Stemmen, „og dog, randsag 
Deres Hjerte, der er T ing, hvorom De tcenker ander
ledes end jeg?"

„ J a ! "  svarede jeg, „det er muligt, men jeg kan 
ikke forklare mig for Dem i denne Sag i Hans 
Majestcrts Ncrrvaerelse; ene med Dem vil jeg tale 

-frit og aabent, thi endskjondt Kongens Hustru er De 

dog Undersaat saavel som jeg, og det er derfor som



danske Undersaatter —  begge L o  —  at jeg beder 

Hans Majestaet om at maatte tale med D em ."

„Jeg  bliver her," sagde Kongen, tog Piben ud 

af Munden og satte sig i Sophaen, „ta l De kun 

ligefrem med min Kone, som om jeg ikke var 
tilstede."

Zeg talte da med Grevinden og sagde bende, at 

det eneste Punkt, i hvilket vore Meninger gik ad for- 

skjellige Veie, var hendes Ophoielfe paa Tbronen. 

Zeg talte af mit ganske H jerte, uden at have over- 

tcrnkt, hvad jeg skulde sige, men netop derfor var jeg 

veltalende, og viste hende tilfu lde, som jeg troer, 

baade Faren og Tingenes virkelige S tilling .

„Jeg veed," sagde jeg, „at tre Fjerdedelen af de 

R ygter, fom ere i Om lob, ere nedrige Logne, men, 

med eller uden Grund, disse Rygter tristere nu engang, 

de virke paa Folket,, og man vilde udscrtte sig for 

uhyre Farer ved at vove et saadant Forfog. D er 

gives Forholde i Livet —  i hvilke Fremtiden ikke kan 

udslette Fortiden. E t af disse Forholde, F rue , er 
en Dronnings. De elskes af en Konge, Frue, er det 

ikke tilstrækkeligt for Dem, vil De bebyrde Deres 
Samvittighed med at udscette Dens Dage for Fare. 

der har hcrvet Dem saa hoit ? troer De. at en saadan 
Forfængelighed nogensinde vi! kunne gjeelde for Er-^ 
fjendtlighed



„O , nei, nei!" svarede hun meget bevceget, „her 

i min Konges Ncrrvcrrelse, der elfler os Begge, rcekker 

jeg Dem min Haand og svcerger Dem t i l ,  at jeg 

aldrig, aldrig vil give det Duske Rum, at blive 

Dronning!"
Hun gav mig Haanden, og Kongen traadte nu hen 

til mig med de O rd :
„M in  Kone har Ret. Hun er viet t i l  mig ved 

venstre Haand, men hun kan vcere min elskede Hustrue, 

uden at vcere D ronn ing!"

Efter en meget levende Konversation med Grev

inden, der vilde knytte mig ganske til sine Interesser 

under Paaskud af, at hendes Sag var Kongens, 

sagde Kongen, der flere Gange havde givet mig Ret; 

naar jeg viste Unodvendigheden og Umuligheden af 
dette S k r id t:

„M en siig mig, er det sandt, at De tcenker paa 
at scrlge Deres B lad til En, der ikke v il O s vel?"

„D e t er sandt, Deres Majestcrt, det er min Agt 
at scrlge mit B lad, fordi jeg er kjed af at miskjendes 
og ensker at reise til P a ris , men jeg troer ikke, at 
Kjoberen er en Fjende as Deres Majestcrt eller af 
Rogen, der er Dem kjcrr."

Han svarede:

„H s r, behold Deres B lad, og naar De vil have 
Penge, skal min Kasse staae til Deres Raadighed.



Tag, tag saa Meget De vil, min Kone stal vidne, at 

jeg aldrig har givet Nogen, ikke engang hende 

denne R e t, men jeg har fuld T illid  til Dem. Tag 

kun, geneer Dem ikke; men paa een Betingelse, at 

ligesom min Kasse bliver Deres, maa Deres B lad 

ogsaa blive m it."

Grevinden betragtede mig med triumpherende Blikke, 

thi hun troede ikke. jeg turde vove at afslaae et paa 

Engang saa fristende, smigrende og ydmygende Tilbud.

„Deres Majestcet." svarede jeg, „jeg takker Dem 

af mit ganske Hjerte, men Deres Majeftcets i Sand
hed kongelige Tilbud er overflodigt, for at opfordre 

mig til at gjore min P lig t ;  jeg er Deres trofaste 

Undersaat, og ved enhver Lejlighed, hvor jeg lovlig 

kan tjene Deres Majestcrt og Fædrelandet, v il jeg 
gjore det uden anden Lon end min gode Samvittig

hed; stod mit Liv end paa S p il ,  kunde og vilde jeg 

ikke handle anderledes."
Kongen gav mig Haanden og sagde:
„G odt!' i Deres S tilling  vilde jeg bandle som D e .' 

Derpaa hilste han mig og gik. Zeg bukkede da 

og vilde gaae, men Grevinden sagde med synlig U villie : 
„E t  O rd endnu, H r. M eyer, stig mig aabent, 

Haanden paa Hjertet, som om De talte for Herrens 
Aasyn, troer D e , at det vilde vcrre en Velgjerning



for Danmark, om jeg friv illig  eller ufriv illig  forlod 
Kongen. Zeg sporger Dem alvorlig om Deres M ening!"

,D e t er et beelt uventet Sporgsmaal, Frue, men 

her for Guds Aasyn, thi han er her som overalt, 

v il jeg svare Dem aabent og crrligt. Zeg troer, det 

vilde vccre sorgeligt, om De forlod Kongen, thi t il 

Trods for al deres Sladder vide Deres Fjender 

meget vel, at De e>. en crrlig Dannrqvinde, at De 

elsker Kongen og Fædrelandet. Hvis De forlod 

Kongen, vilde De saare hans Hjerte og maaskee lade 

det tydske P a rti vinde Terra in , thi jeg tager sikkert 

ikke Feil, naar jeg formoder, at Kongen i Dem har 

en elskende Mgtefcelle og fcrdrelandflsindet Raad- 

giverske, som De vilde berove ham ved at forlade 

ham. Zeg forlader nu meget snart Danmark, Frue, 

og jeg vilde prise mig lykkelig, hvis jeg kunde tage 
den Overbevisning med mig. ar De v il blive ved 

Kongens Side som den samme Danneqvinde i Naad 
og Daad, som De altid har vceret!"

„Zeg sial ikke glemme Deres O rd ," svarede bun 
og forlod mig.

Dette Besog havde varet benved to Timer.



Nogen T id  efter kom Kammerherre Berling til 

mig og tilbed at kjebe mit B lad for 120,000 Rd. 

Zeg svarede, at jeg nok vilde soelge mit B la d , men 

ikke min Pen. Zeg stod dengang i Underhandling 

med en anden Kjeber, der havde budt mig den samme 

Sum , men nu raadede Berling mig til at trcrkke 

mig tilbage, hvilket jeg ogsaa gjorde. Salget var 

alrsaa en afgjort S a g , men efter mange Udscettelser 

og Opsættelser kom B erling , der vidste, at jeg nu 
ikke atter kunde noerme mig den forrige Kjober, 

pludselig t il mig og sagde, at det var umuligt at rea

lisere Kjobet. Dette tog jeg naturligviis ilde op, thi 

det var i Kongens Navn, at man saaledes havde holdt 

mig ben i lang T id , da pludselig D b rr . Siesby og 

Davidsen, mine tvende Medarbejdere, der ikke ejede 

det Mindste uden de Gager, de harvede bos mig, bade 

mig om at soelge dem mit B lad for 100,000 Rk.

,Have De Penge?" spurgte jeg.
„V i have Venner, der ville hjoelpe os!"
Kjed af alle disse Forhalinger og Rygter om, at 

jeg vilde soelge Bladet, troettet af mine Fjenders tal
rige Angreb, som atter begyndte at paastaae, at jeg 

var kjobt af Grevinden, overlod jeg dem mit Blad 
for 100,000 Rd. med alt Tilbehor, Trykkeriet o.s. v. 
o. s. v., imod det Lofte fra deres S id e . at de altid 

vilde redigere Bladet i den samme Uafhængigheds-



aand som i min T id . De gave baade mig og Pub- 

cum dette Lofte, men de holdt det hverken overfor 
mig eller Publicum og lonnede mig med Utaknemme

lighed.
E t T ilfa ld e  underrettede mig om, at de Venner, 

som hjalp mine Esterfolgere t i l Kjobet af Bladet, 

netop vare Kammerherre Berling og en anden Per

son. N u  da Bladet har forandret Tendents, har 

det mistet mange Abonnenter og tabt i Publicums 

Agtelse. Jeg veed ikke, om dets Lcrsere ynde dets 

sorgelige Halsstarrighed for at holde paa et lidet klogt 

Ministerium, det samme som nu er faldet og skal sat

tes under Anklage —  Fremtiden vil lose dette 

Problem.

Endelig reiste jeg da fra  Kjobenhavn, solgte mine 
Meubler, en B ille d - og Kobberstiksamling, der havde 

kostet mig 1 3 — 1 4 ,0 0 0  Rd., og mit Hjerte bledte, 

da jeg sagde Farvel t il mit Fædreland, hvor jeg 
havde gjort min Lykke, men tillige skaffet mig saa 

mange Fjender. N u  har jeg opgivet Journalistikken 

vg i Frankrigs Hovedstad opforer jeg Steen for Steen 
min literaire Bygning, beskjae fliget med den dramatiske 

Literaturs, Kunstens og den gode Smags Boerker. 
Zeg har allerede provet mange Skuffelser, men naar



min Bygning begynder at reise sig noget over J o r 

den. saa skal jeg om syv A a r, kjcrre Lcrser, idet jeg 

overrækker D ig  de lose Blade af af en dramatisk F o r
fatters A lbum , foricrlle D ig , om jeg tilsidsl har fun

det den Lykke og den R o , hvorfor jeg har kjccmpet 

og arbejdet saalccnge*).

*) Medens denne lille Bog var under Pressen, har 
jeg havt den LEre at faae tvende Stykker optagne paa 
6s!te -Theatre t. D et ene er en Bagatel: Ostergade og 
Vestergade, som allerede er blevet opfort. D e t ander er et 
historist Drama i fem Acter, der beskriver Strnensees Liv 
og Jntrignerne ved Christian V ll's  Hof. Rotterne ere meget 
vel fordeelte: S  t r u  en see, Lacressionniere; C h r i s t i a n  
V I I . ,  S .  P ie rron ; B r a n d t ,  M s v ie r; M a r i e  J u 
l i a n e ,  M ad. Lacressionniere; M a t h i l d e ,  Mademoiselle 
Delaistre. , D er er allerede gjort fem Prover paa det, 
men uventede Hindringer have endnu forhalet Opforelseu.



A e l er klart, at Lyrikerens Gemyt og 
Digterens Phantasi lober af med Jour
nalistens Hukommelse, naar Hr. Edouard 
Meyer kaster Blikket tilbage paa sin Lobe- 
bane, og at alle disse morsomme Phan- 
tasier om „Indflydelse" ved Hove, ere 
lagte an paa at skaffe hans Person en 
indbildt Vigtighed i „Verdensstaden." 
Lceserne ville finde, at Hr. Edouard Meyer 
hcevner sig grumt paa sine Landsmcend 
for den Spot, han har doiet „endog i 
sit eget Vindue."
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